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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Switch trigger 3-2. Anvil 6-1. Protector
2-1. Side grip 4-1. O-ring 7-1. Brush holder cap
2-2. Groove 4-2. Pin 7-2. Screwdriver
3-1. Socket 5-1. Limit mark
SPECIFICATIONS
Model TW1000
Capacities Standard bolt M22 - M30
High tensile bolt M22 - M24
Square drive 25.4 mm
No load speed (min™") 1,400
Impacts per minute 1,500
Max. fastening torque 1,000 N'm
Overall length 382 mm
Net weight 8.6 kg
Safety class B

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications may differ from country to country.
« Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE036-1
Intended use

The tool is intended for fastening bolts and nuts.
ENF002-2

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

ENG905-1
Noise
The typical A-weighted noise level determined
according to EN60745:

Sound pressure level (La) : 103 dB (A)

Sound power level (Lwa) : 114 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Wear ear protection
ENG900-1

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum)

determined according to EN60745:

Work mode : impact tightening of fasteners of the
maximum capacity of the tool
Vibration emission (ay) : 17.5 m/s®

Uncertainty (K) : 1.5 m/s®
ENG901-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/AWARNING:

The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared emission
value depending on the ways in which the tool is
used.

Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

ENH101-18
For European countries only

EC Declaration of Conformity
Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine:
Impact Wrench
Model No./ Type: TW1000
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents:
EN60745
The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

General Power Tool Safety

Warnings

/\ WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEBO009-6

IMPACT WRENCH SAFETY
WARNINGS

1. Hold power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the
fastener may contact hidden wiring or its own
cord. Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

2. Wear ear protectors.

3. Check the socket carefully for wear, cracks or
damage before installation.

4. Hold the tool firmly.

5.  Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool
in high locations.

6. The proper fastening torque may differ
depending upon the kind or size of the bolt.
Check the torque with a torque wrench.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adherence
to safety rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal
injury.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

Switch action

Fig.1

A\CAUTION:
Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.
Change the direction of rotation only when the tool
comes to a complete stop. Changing it before the
tool stops may damage the tool.

The switch is reversible, providing either clockwise or

counterclockwise rotation. To start the tool, simply pull

the lower part (A) of the switch trigger for clockwise or

the upper part (B) for counterclockwise. Release the

switch trigger to stop.

ASSEMBLY

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the tool.
Installing side grip (auxiliary handle)
Fig.2
Fit the side grip into the groove on the hammer case
and fasten securely.
The grooves for the side grip installation are located in
two positions. Install it at the proper position according
to your work.

Selecting correct socket

Always use the correct size socket for bolts and nuts.
An incorrect size socket will result in inaccurate and
inconsistent fastening torque and/or damage to the bolt
or nut.

Installing or removing socket

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before installing or removing the socket.
Fig.3
For socket without O-ring and pin
To install the socket, push it onto the anvil of the tool
until it locks into place.
To remove the socket, simply pull it off.
For socket with O-ring and pin
Move the O-ring out of the groove in the socket and
remove the pin from the socket. Fit the socket onto the
anvil of the tool so that the hole in the socket is aligned
with the hole in the anvil. Insert the pin through the hole in



the socket and anvil. Then return the O-ring to the original
position in the socket groove to retain the pin. To remove
the socket, follow the installation procedures in reverse.

Fig.4

OPERATION

The proper fastening torque may differ depending upon
the kind or size of the bolt, the material of the workpiece
to be fastened, etc. The relation between fastening
torque and fastening time is shown in the figure.
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Hold the tool firmly and place the socket over the bolt or nut.
Turn the tool on and fasten for the proper fastening time.

NOTE:
Hold the tool pointed straight at the bolt or nut.
Excessive fastening torque may damage the
bolt/nut or socket. Before starting your job, always
perform a test operation to determine the proper
fastening time for your bolt or nut.
The fastening torque is affected by a wide variety of
factors including the following. After fastening, always
check the torque with a torque wrench.
1. Voltage
Voltage drop will cause a
fastening torque.
2. Socket
Failure to use the correct size socket will
cause a reduction in the fastening torque.
A worn socket (wear on the hex end or square

reduction in the

end) will cause a reduction in the fastening torque.

3. Bolt
- Even though the torque coefficient and the
class of bolt are the same, the proper
fastening torque will differ according to the
diameter of bolt.
Even though the diameters of bolts are the
same, the proper fastening torque will differ
according to the torque coefficient, the class
of bolt and the bolt length.

4. The use of the universal joint or the extension bar
somewhat reduces the fastening force of the
impact wrench. Compensate by fastening for a
longer period of time.

5.  The manner of holding the tool or the material of
driving position to be fastened will affect the
torque.

MAINTENANCE

/A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspection
or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.

Replacing carbon brushes

Fig.5

Remove and check the carbon brushes regularly.
Replace when they wear down to the limit mark. Keep
the carbon brushes clean and free to slip in the holders.
Both carbon brushes should be replaced at the same
time. Use only identical carbon brushes.

Remove the protector. Use a screwdriver to remove the
brush holder caps. Take out the worn carbon brushes,
insert the new ones and secure the brush holder caps.
Fig.6

Fig.7

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be

performed by Makita Authorized Service Centers,
always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES
/\CAUTION:
These  accessories or attachments are

recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
Extension bar
Side grip
Socket
Plastic carrying case

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSGINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Sprozilno stikalo 3-2. Nakovalo 6-1. Varovalo
2-1. Stranski rocaj 4-1. O-obro¢ 7-1. Pokrov krtacke
2-2. Utor 4-2. Zati¢ 7-2. |zvija¢
3-1. Nastavek 5-1. Meja obrabljenosti
TEHNICNI PODATKI
Model TW1000
N . Standardni vijak M22 - M30
Zmogljivosti
Visokonatezni vijak M22 - M24
Kvadratno vpenjalo 25,4 mm
Hitrost brez obremenitve (min'1) 1.400
Udarci na minuto 1.500
Maks. pritrdilni moment 1.000 N'm
Skupna dolzina 382 mm
Neto teza 8,6 kg
Varnostni razred Bl

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
« Teza je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE036-1
Namen uporabe

Orodje je namenjeno za pritrjevanje vijakov in matic.
ENF002-2

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno za$¢itno izoliran, zato se ga lahko prikljuéi tudi

na vti€nice brez ozemljitvenega voda.
ENG905-1

Hrup
Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 103 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 114 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh

ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Delovni nacin : udarno privijanje pritrievalnikov z
najvecjo zmogljivostjo orodja
Oddajanje tresljajev (an): 17,5 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila
izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo
orodij.

Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

/\OPOZORILO:
Oddajanje  vibracij med dejansko uporabo
elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nacina uporabe

orodja.

Upravljavec mora za lastno zas€ito poznati
varnostne ukrepe, ki temeljjo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe

(upostevajo¢ celoten delovni proces v trenutkih, ko
je orodje izklju¢eno in ko deluje v prostem teku z
dodatkom ¢asa sprozitve).

ENH101-18
Samo za evropske drzave

ES Izjava o skladnosti

Druzba Makita izjavlja, da je/so nasledniji stroj/-i:
Oznaka stroja:

Udarni vijacnik

Model §t./vrsta: TW1000

Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:

2006/42/ES
Izdelan v skladu z naslednjim standardom ali
standardiziranimi dokumenti:

EN60745
Tehniéna dokumentacija v skladu z direktivo

2006/42/ES je na voljo na:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija



3.8.2015

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektri¢no orodje

/\ OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko vodi do
elektri¢cnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnej$o uporabo.
GEBO009-6

VARNOSTNA OPOZORILA ZA
UDARNI VIJACNIK

1. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom prerezali
skrito elektriéno napeljavo ali lasten kabel, drzite
elektricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah. Ob
stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost vsi
neizolirani kovinski deli elektriénega orodja, zaradi Cesar,
zaradi Cesar lahko pride do elektriénega udara.

2. Uporabljajte zas¢ito za sluh.

3. Pred namestitvijo skrbno preverite nastavek
glede obrabe, razpok ali poskodb.

4.  Trdno drzite orodje.

5. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini, se
prepricajte, da spodaj ni nikogar.

6.  Pravilni pritrdilni moment se lahko razlikuje
glede na vrsto in velikost vijaka. Navor
preverite z moment kljuéem.

SHRANITE TA NAVODILA.

/A\OPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktno upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi  stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za
uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

A\POZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepri¢ajte, da je le ta izkljucen in lo¢en
od elektriénega omrezja.

Delovanje stikala
Sl.1

APOZOR:
Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje se
vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno in da se
vraca v poloZaj za izklop (OFF), ko ga spustite.
Spremenite smer vrtenja samo takrat, ko se orodje
popolnoma ustavi. Ce jo spremenite preden se
orodje ustavi, se lahko orodje po$koduje.
Stikalo je reverzibilno in omogo¢a vrtenje v smeri
urinega kazalca in v nasprotni smeri urinega kazalca.
Za zagon orodja enostavno povlecite spodnji del (A)
sprozilnega stikala za vrtenje v smeri urinega kazalca ali
zgornji del (B) za nasprotno smer. Za izklop orodja
spustite sprozilno stikalo.

MONTAZA

A\POZOR:
Pred vsakim posegom v orodje se prepricajte, da je
le to izklju¢eno in lo€eno od elektricnega omrezja.
Namesc¢anje stranskega ro€aja (pomozni rocaj)
Sl.2
Namestite stranski ro¢aj v utor na udarnem ohisju in ga
trdno pritrdite.
Utori za namestitev stranskega roCaja se nahajajo na
dveh mestih. Namestite ga v pravilen polozZaj glede na
vase delo.

Izbira pravega nastavka

Vedno uporabljajte nastavek prave velikosti za vijake in
matice. Nepravilna velikost nastavka bo povzrocila
nenatanéen in neskladen pritrdiini moment in/ali
poskodbe vijaka ali matice.

Namescanje ali odstranjevanje nastavka

/A\POZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali odstranjevanjem
nastavka se prepricajte, ali je orodje izklju¢eno in
odklopljeno z elektricnega omrezja.

S1.3

Za nastavek brez O-obroca in zati¢a

Za namestitev nastavka, le-tega potisnite na nakovalo

orodja, da se zaskodi.

Ce ga Zelite odstraniti, ga enostavno povlecite ven.

Za nastavek z O-obro¢em in zaticem

Premaknite O-obro¢ iz utora v nastavku in odstranite

zati€ iz nastavka. Namestite nastavek na nakovalo



orodja, tako da je luknja v nastavku poravnana z luknjo
v nakovalu. Vstavite zati¢ skozi luknji v nastavku in
nakovalu. Nato vrnite O-obro¢ v prvotni polozaj v utoru
nastavka, da zadrzi zati€. Za odstranjevanje nastavka
izvedite postopke namestitve v obratnem vrstnem redu.

Sl.4

DELOVANJE

Pravilni pritrdilni moment se lahko razlikuje, odvisno od
vrste in velikosti vijaka, materiala obdelovanca, ki ga
boste pritrdili itn. Razmerje med pritrdilnim momentom
in Gasom pritrievanja je prikazano na sliki.

Visokonatezni vijak
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Trdno drzite orodje in namestite nastavek nad vijak ali
matico. Vklju€ite orodje in privijajte ustrezno dolgo.

OPOMBA:
Drzite orodje usmerjeno naravnost proti vijaku ali
matici.
Cezmerni pritrdilni  moment lahko poskoduje

vijak/matico ali nastavek. Preden za¢nete z delom,
vedno izvedite preizkus, da dolocite ustrezen ¢as
pritrjevanja vaSega vijaka ali matice.
Na pritrdilni moment vpliva veliko razli¢nih dejavnikov,
vkljuéno z naslednjimi. Po privijanju vedno preverite
navor z momentnim klju¢em.
1. Napetost
Padec napetosti bo
pritrdilnega momenta.
2. Nastavek
Uporaba nepravilnega nastavka bo povzrocila
zmanijSanje pritrdiinega momenta.
Obrabljen nastavek (obraba Sestrobnega ali
kvadratnega konca) bo povzro¢il zmanj$anje
pritrdilnega momenta.
3. Vijak
Ceprav sta koliénik navora in vrsta vijaka
enaka, se bo pravilni pritrdilni  moment
razlikoval glede na premer vijaka.

povzro€il zmanjSanje

Ceprav so premeri vijakov enaki, se bo
pravilni pritrdilni moment razlikoval glede na
koli¢nik navora, vrsto in dolzino vijaka.

4. Uporaba univerzalnega spojnika ali podaljSka
malo zmanjSa sile pri privijanju z udarnim
vijaénikom. Nadomestite z dlje trajajocim
privijanjem.

5. Nacin drzanja orodja ali polozaj materiala, ki ga
boste pritrdili, bo vplival na navor.

VZDRZEVANJE

/APOZOR:
Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepriCajte, da je orodje
izklopljeno in vti¢ izvle€en iz vti¢nice.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razred¢ila, alkohola ali
podobnega. V tem primeru se orodje lahko razbarva,
deformira, lahko pa tudi nastanejo razpoke.

Menjava oglenih krtack

SI.5

Ogleni krtacki odstranjujte in preverjajte redno. Ko sta
obrabljeni do meje obrabljenosti, ju zamenjajte. Ogleni
krtatki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano
zdrsnili v drzali. Zamenjajte obe ogleni krtacki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni krtacki.

Odstranite varovalo. Z izvijatem odstranite pokrova
$cetk. lzvlecite izrabljeni ogleni krtacki, namestite novi in
privijte oba pokrova krtack.

Sl.6

SI1.7

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrZevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

A\POZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
poSkodb.  Dodatni  pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
PodaljSek
Stranski ro¢aj
Nastavek
Plasti¢en kov¢ek za prenasanje

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Kémbéza e gelésit
2-1. Mbajtésja anésore

3-2. Démbét né formé kudhre
4-1. Unaza hermetizuese

6-1. Mbrojtésja
7-1. Kapaku i mbajtéses sé

2-2. Brazda 4-2. Kunji karboncinave
3-1. Celési 5-1. Shenja kufizuese 7-2. Kagavida
SPECIFIKIMET
Modeli TW1000
’ Bulon standard M22 - M30
Kapacitetet
Bulon pér shtréngim té forté M22 - M24
Lévizja né kénd té drejté 25,4 mm
Shpejtésia pa ngarkesé (min’*) 1400
Goditje né minuté 1500
Forca maksimale e shtréngimit 1000 N.m.
Gjatésia e pérgjithshme 382 mm
Pesha neto 8,6 kg
Kategoria e sigurisé B

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim paraprak.

« Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
« Pesha sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE036-1
Pérdorimi i synuar
Pajisja éshté synuar pér mbérthimin e bulonave dhe

dadove.
ENF002-2

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie me té
njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

ENG905-1
Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit té zérit (L,a): 103 dB (A)
Niveli i fugisé sé zérit (Lwa): 114 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Mbani mbrojtése pér veshét
ENG900-1

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés shtréngimi me goditje i
mbérthyesve me kapacitetin maksimal té pajisjes
Emetimi i dridhjeve (ap): 17,5 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe mund
té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund
té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

/A\PARALAJMERIM:

Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té
veglés elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e
deklaruara té emetimeve né varési t&¢ ményrave
sesi pérdoret vegla.

Sigurohuni qé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, & bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té& pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré€, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-18
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né

Makita deklaron qé makineria(té) e méposhtme:

Emértimi i makinerisé:

Celési i impaktit

Nr. i modelit/ Lloji: TW1000

Pajtohet me direktivén evropiane té méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve

té standardizuara si vijon:

EN60745
Skedari  teknik
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

konform  direktivés  2006/42/KE



3.8.2015

Yasushi Fukaya

Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni t& gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB009-6

PARALAJMERIME SIGURIE PER
QELESIN ME GODITJE

Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kapése kur té jeni duke kryer njé
veprim né té cilin mbérthyesi mund té
kontaktojé me tela té fshehur ose kordonin e
saj. Nése mbérthyesit prekin njé tel me rrymé
atéheré pjesét metalike té pajisjes elektrike
elektrizohen dhe mund ti japin punétorit goditje
elektrike.

2. Mbani mbrojtése pér veshét.

3. Pérpara instalimit kontrolloni prizén me
kujdes pér konsumim, krisje ose démtim.

4. Mbajeni fort pajisjen.

5.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni mbéshtetje té
géndrueshme té kémbéve.

Sigurohuni qé té mos keté njeri poshté
ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né vende té
larta.

6. Forca e duhur e shtréngimit mund té
ndryshojé né varési té llojit ose madhésisé sé
bulonit. Kontrolloni forcén me celés pér
matjen e forcés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

/APARALAJMERIM:
MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té

zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime
personale serioze.

PERSHKRIMI | PUNES

/\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt gé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo t'i
kontrolloni funksionet.
Veprimi i ndérrimit
Fig.1
/A\KUJDES:
Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza gelési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.
Ndryshoni drejtimin e rrotullimit vetém pasi vegla
té keté ndaluar plotésisht. Ndryshimi pérpara se
vegla té ndalojé mund ta démtojé veglén.
Celési éshté i kthyeshém, duke siguruar rrotullim né
drejtimin orar dhe kundérorar. Pér té ndezur veglén,
thjesht térhigni pjesén e poshtme (A) té celésit né
drejtimin orar ose pjesén e sipérme (B) né drejtimin
kundérorar. Léshoni gelésin pér ta ndaluar.

MONTIMI

/\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt gé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé
puné mbi té.
Instalimi i mbajtéses anésore
(dorezés ndihmése)
Fig.2
Pérshtatni mbajtésen anésore né kanalin né kasén e
cekicit dhe shtréngojeni fort.
Kanalet pér instalimin e mbajtéses anésore ndodhen né
dy pozicione. Instalojeni né pozicionin e duhur sipas
punés suaj.
Zgjidhni gelésin e duhur
Pérdorni gjithmoné gelésa té€ pérmasave té duhura pér
bulonat dhe dadot. Celésat e pérmasave té gabuara do
rezultojé né shtréngim té gabuar dhe jo té rregullt
dhe/ose démtimin e bulonit ose dados.

Instalimi ose hegja e gelésit

/\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qgé vegla té jeté e fikur dhe e
hequr nga priza pérpara se ta instaloni ose higni
celésin.

Fig.3

Pér celésa pa unazé hermetizuese dhe kunj

Pér té vendosur celésin, shtyjeni até né dhémbét

mbérthyes né formé kudhre derisa té bllokohet né vend.

Pér té hequr gelésin, thjesht térhigeni.



Pér celésa me unazé hermetizuese dhe kunj

Lévizni unazén hermetizuese nga vrima né gelés dhe
higni kunjin nga c¢elési. Futeni celésin né dhémbét
mbérthyes né formé kudhre gé vrima né celés té
bashkérenditet me vrimén né dhémbét mbérthyes né
formé kudhre. Futni kunjin pérmes vrimés né celés dhe
dhémbéve mbérthyes né formé kudhre. Mé pas ktheni
unazén hermetizuese né pozicionin fillestar né celés pér

té mbajtur kunjin. Pér ta hequr c¢elésin, ndigni
procedurén e kundért té instalimit.

Fig.4

PERDORIMI

Forca e duhur e shtréngimit mund té ndryshojé né
varési té llojit ose madhésisé sé bulonit, materialit té
objektit g€ do té shtréngohet etj. Lidhja midis forcés sé
shtréngimit dhe kohés sé shtréngimit tregohet né figuré.

Bulon pér shtréngim té forté
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Mbajeni veglén fort dhe vendosni gelésin mbi bulon ose
dado. Ndizni veglén dhe shtréngojeni sipas kohés sé
duhur té shtréngimit.

SHENIM:
. Mbajeni veglén té drejtuar ndaj bulonit ose dados.
Shtréngimi i tepért mund t& démtojé

bulonin/dadon ose c¢elésin. Pérpara se té filloni
punén tuaj, gjithmoné béni njé prové pér té
pércaktuar kohén e duhur té shtréngimit pér
bulonin ose dadon.
Forca shtrénguese ndikohet nga disa faktoré pérfshiré
si mé poshté. Pas shtréngimit, kontrolloni gjithmoné
rrotullimin me ¢elés me shtréngim.
1. Tensioni
Rénia e tensionit do té shkaktojé rénie té forcés
sé shtréngimit.
2.  Celési
Mospérdorimi i celésave té pérmasave té
duhura do té shkaktojé zvogélimin e forcés sé
shtréngimit.

1"

Njé celés i konsumuar (konsumim né anén
gjashtékéndore ose katérkéndore) do té
shkaktojé reduktimin e forcés shtrénguese.

3.  Buloni
. Megjithése koeficienti i shtréngimit dhe

kategoria e bulonit jané té njéjta, forca e
duhur e shtréngimit do t& ndryshojé né varési
té diametrit té bulonit.

Megjithése diametrat e bulonave jané té njéjta,
forca e shtréngimit do té ndryshojé né varési
té koeficientit t€ forcés sé shtréngimit,
kategorisé dhe gjatésisé sé bulonit.

4.  Pérdorimi i xhuntos universale ose shufrés sé
zgjatimit zvogélon disi forcén shtrénguese té
celésit me goditie. Kompensojeni duke e
shtrénguar pér njé periudhé mé té gjaté.

Ményra e mbajties s€ veglés ose materialit té
pozicionit qé do té shtréngohet do té ndikojné né
forcén e shtréngimit.

MIREMBAJTJA

/NKUJDES:
Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe té jeté
hequr nga korrenti pérpara se té& kryeni

inspektimin apo mirémbaijtjen.

Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Zévendésimi i karbonginave

Fig.5

Higini dhe  kontrollojini  rregullisht  karbonginat.
Zévendésojini kur té konsumohen deri né shenjén kufi.
Mbaijini karbonginat té pastra dhe qé té hyjné lirisht né
mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen
zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.

Higni mbrojtésin. Pérdorni kagavidé pér té hequr
kapakét e mbajtéseve té furcave. Higni furcat e
konsumuara té karbonit, futni t€ rejat dhe siguroni
kapakét e mbajtéseve té furcave.

Fig.6

Fig.7

Pér t& ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbajtie apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit té
Makita-s, duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té
Makita-s.



AKSESORE OPSIONALE

AKUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita t€ pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.
Shufra e zgjatimit
Mbajtésja anésore
Celési
Kutia mbajtése plastike

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.



BBLIIFAPCKWU (OpurnHanHa MHCTPyKLMs)

Pa3sicHeHue Ha obwms

un3rnen

1-1. MyckoB npekbCBaY 3-2. WnuHpen
2-1. CTpaHW4Ha pbkoxaaTka 4-1. O-npbCTEH
2-2. Xneb 4-2. Wndpt
3-1. Bnoxka

6-1. Mpennasuten
7-1. Kanayka Ha yeTkogbpxay
7-2. OtBepTKa

5-1. OrpaHuunTeneH 6ener

CNEUNDOUKALINAN

Mogpen TW1000
TexHUYEeCKN Bb3MOXHOCTU Cranpaprer Gont M22 - M30
Yeuner 6ont M22 - M24
Pa3mep Ha 3axBaTa 25.4 mm
O6opoTn 6e3 ToBap (MMH‘1) 1400
Ypapa B MUHyTa 1500
MakcumaneH MOMEHT Ha 3aTsaraHe 1000 N'm
[abapuTHa AbMmkUHa 382 Mm
Herto Terno 8.6 kr
Knac Ha 6esonacHocT B

« Mopaau Halwara HenpekbcHaTa Hay4HO-pa3BoliHa AEHOCT NOCOYEHUTE TYK cneuudumkaumm moraT Aa 6baaT npomeHeHn 6e3

npeausesecTue.

. CI'IeLl,I/I(bl/IKaLIVIVITS MOXe fa ca pasnnyHn B pasfniu4yHuTe AbpXxaBu.

« Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2003

ENE036-1
MpeaHa3HavyeHue
VHCTPYMEHTBT e npegHa3HayeH 3a 3aTsdraHe Ha
6onToBe U raviku.

ENF002-2
3axpaHBaHe

WHCTpYMeHTBT crnefBa Aa Ce BKMOYBA Camo KbM
3axpaHBaHe CbC  CbLIOTO  HamnpexeHwe,  Kato

noco4eHoTo Ha cupmeHarta Tabenka u pabotn camo ¢
MOHOpa3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHne. Ton e ¢ ABOWHa
n3onauus 1 3atoBa MOXe [a Ce BKIIOYBA U B KOHTaKTW

6e3 3a3emsiBaHe.
ENG905-1

Lym
O61yaliHOTO CpedHO MpeTerneHo HUMBO Ha  Luyma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Lpa): 103 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MOLHOCT (Lwa): 114 dB (A)
KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

W3nonsBanTte aHTUOHM

ENG900-1
Bubpauun

ObLaTta CTOMHOCT Ha BMGpauuuTe (Cyma OT TpU 0COBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:

PaboTeH pexum : yaapHo 3aTsiraHe Ha Kpenexu Ao
MaKCUMarHusi KanauuTet Ha MHCTpyMeHTa

HvBo Ha BUBpaLmuTe (ah): 17.5 m/c?

KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1.5 m/c?

ENG901-1
. O6sIBEHOTO HMBO Ha BubpauuuTe € W3MEPEHO B
CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTHW METOAM 33 U3NUTBAHE U
MOXE [a Ce M3MOoMn3Ba 3a CPaBHSIBAHE Ha UHCTPYMEHTMU.
. OcBeH TOBa, 06sIBEHOTO HWBO Ha BubGpauuuTe
MOXe [a Ce M3nons3ea 3a npeaBapuTenHa oLeHka
Ha BpeAHOTO Bb3aencTeume.

AI‘IPE}J,VHPE)KAEHVIE:
. HuBoto Ha BuOpaumute npu pabotra cC
eriekTpuYeckusl  MHCTPYMEHT Moxe faa  ce

pasnuuyaBa oT obsiBeHaTa CTOWHOCT B 3aBUCHMOCT
OT HauMHa Ha M3Non3BaHe Ha MHCTPYMEHTa.

. 3agbkuTenHo onpeaenete nNpeanasHu Mepku 3a
3almTa Ha ornepatopa Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha
pucka B peanHu paboTHM ycroBus (kato ce
B3emMaT npeaBud BCUYKM CbCTaBHM 4acTu Ha
paboTHUA UWKBbM, Kato Hanpumep MOMEHTa Ha
U3KMioYBaHe Ha WHCTpymeHTa, paboTtata Ha
npaseH Xof, KakTo 1 BPEMETO Ha 3afencTBaHe).

ENH101-18
Camo 3a cTpaHute ot EC

EO [eknapaums 3a cboTBeTCTBUE

Makita peknapupa, 4ye cnegHata/ute mawmHa/u:

HaunmeHoBaHue Ha MalunHaTa:

YnapeH rankosept

Mogen Ne/ Tun: TW1000

CboTBeTcTBaT Ha W3MUCKBaHUATaA

eBponencKkn AUPEeKTUBK:
2006/42/EO

Ha cnegHuTte



MponsBeneHne ca B CbOTBETCTBUE CbC CregHust
cTaHdapT Unu CTaHAapTU3NPaHW JOKYMEHTH:

EN60745
CbrnacHo  2006/42/EC, annbt ¢
MH(OPMaLUs € OCTBINEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, bBenrus

TexXHn4yecka

3.8.2015

Acywn Pykana

HvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, bBenrus

GEA010-1

O6wm npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu paboTtac

€JIeKTPUYeCKN MHCTPYMEHTHU

A NPEQYNPEXOEHUE MpoyeTete BCUYKU
npeaynpexaeHns 3a 6e30NacHOCT U BCUYKU MHCTPYKLMK.
Mpu HecnasBaHe Ha NpeaynpPexXAeHUsiTa U UHCTPYKUUUTE Uma
0MacHOCT OT TOKOB yaap, Noxap Wunu TEXKO HapaHsiBaHe.

3anasete BCUYKM nNpeaynpexpeHus u
MHCTPYKLMM 3a cripaBKa B 6baele.

NMPEOQYNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHA PABOTA C
YOAPEH TrANKOBEPT

1.  [pbXTe  eneKkTPUYECKUS  WMHCTPYMEHT  3a

M30MMpaHUTE U HeXNb3raBu NOBBLPXHOCTH, KOraTo
MMa OMacHOCT KpenexbT fAa Aonpe B CKPUTH
Kabenu unu B cobCTBEHUA CU 3axpaHBaly kabden.
Ako KpenexbT [onpe A0 NPOBOAHMK NOA HanpexeHue,
TOKbT MOXE [a MpeMuHe Npe3 MeTarHuTe 4acTu Ha
VHCTpPYMeHTa v Aa ,yaapn” pabotewyms.

2. WsnonsBaiTe npeanasHu cpeAcTBa 3a criyxa.

3. Mpeau MoHTax npoBepeTe BnoXkaTta BHUMaTeNHO
3a MU3HOCBaHe, NYKHaTUHN UNU YBPEeXAaHUS.

4. [pbXTe MHCTPYMEeHTa 34paBo.

5. Bbaete BUHarM curypHu, 4Ye umarte 3apasa
ornopa nopj Kpakara cu.

AKo M3nonsBaTe MHCTPYMEHTa Ha BUCOKO ce
ybepnete, Ye oTAOMNY HAMA HUKOM.

6. MpaBUNHUAT MOMEHT Ha 3aTAraHe Moxe fAa ce
pasnuuyaBa, B 3aBUCUMOCT OT BuAa wnun
pa3mepa Ha GonTta. lMpoBepeTe MOMeHTa Ha
3aTaraHe ¢ AMHaAMOMETPUYEH KItOY.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKLIUW.

AI‘IPE,IJYI'IPE)K}J‘EHME:

HE no3BonsiBaiiTe yCNOKOEHMETO OT MO3HaBaHETO
Ha npoaykta (npupo6uto npu AbArata My
ynotpeba) Aa 3amMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunata 3a 6e30NacHOCT 3a BLMPOCHUA NPOAYKT.
HENPABUINMHATA YNOTPEBA u Hecna3BaHeTo Ha
npaBunata 3a 6Ge3omacHOCT, NOCOYeHM B
HaCTOSILLOTO PBLKOBOACTBO 3a eKcnroarauus, morat
Aa goBeAaT A0 TEXKU HapaHABaHUA.



®YHKUNOHAIHO ONMUCAHUE

/A\BHUMAHME:

. Tpeau aa perynupate unn nposepssate pabotaTa
Ha MHCTpyMEHTa 3a4bJDKUTENHO npoBepeTe fganuv
TOVI € U3KITIOYEH OT BYTOHA U OT KOHTaKTa.

BknrouBaHe
dur.1

/A\BHUMAHME:

. [peau pa BKNOYUTE WHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BUHaru npoeepsiBaiiTe fanu nyckoBUST NpekbcBay
paboTn HoOpmanHoO W ce Bpblla B MOMOXeHue
,OFF* (M3kn.) npu oTnyckaHeTo my.

. [pomeHsiiTe mocokaTta Ha BbpTEHe camo crep
KaTo  WMHCTPYMEHTBT €  Chpsil  HambHO.
MpomsHaTa  npegu cnupaHe Ha WHCTPyMeHTa
MOXe /ia ro noBpeau.

MpeBkniouBaTENAT € peBepcyBEH, KaTo ocurypsiea

BbPTEHE MO MOCOKAa Ha YacoBHWMKOBaTa CTpenka wunv

obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa cTpenka. 3a da nycHerte

MHCTpYMEHTa € HeobxoguMo camo [a HaTucHeTe

fonHata yacT (A) Ha NyckoBMS NpekbcBaY 3a Nocoka no

YacoBHUWKOBaTa CTpernka wnu ropHata my yact (B) 3a

nocoka, obpaTHa Ha 4YacoBHMKOBaTa cTpenka. 3a

crnvpaHe OTMyCHeTe NyCKOBUS NPeKbCcBay.

CrmobBsABAHE

/A\BHUMAHME:

. Mpeau pna wsBbpwBaTe HsaKakeu paboTu no
WHCTPYMEHTa 3aAb/DKUTENHO npoBepeTe Aanun TOlZ
€ U3KITKYeH OT 6yTOHa N OT KOHTaKTa.

MoHTupaHe Ha cTpaHU4YHaTa pbKoxBaTKa
(AonbnHUTeNHa pbKoxBaTKa)

dur.2

MocTaBeTe cTpaHM4HaTa pbKOXBaTka B KaHama BbpXy
Kopryca Ha yAapHuKka v 51 3aTerHeTe 3apaso.

KaHanuTe 3a MOHTaX Ha CTpaHM4yHaTa pbKoxBaTka ce
HamupaTt Ha ABe mecTta. MoHTUpalnTe S Ha NPaBUITHOTO
MSICTO B 3aBMCHMOCT OT 13BbpLUBaHaTa oT Bac pabora.

M360p Ha NnpaBunHaTa BroXkKa

BuHaru n3nonseaiiTe BNoXka C NpaBUMHWA pasmep 3a
6onToBe W raviku. M3non3BaHe Ha BMOXKa C
HempaBuieH pasmep Le [JoBede [0 HETOYeH WU
HempaBuiieH MOMEHT Ha 3aTsraHe wwnu nospeaa Ha
6onTa wunu rankara.

MoHTaX nnu AeMoHTaX Ha BROXKa

/A\BHUMAHME:

. lpeau MOHTaX WAM AEMOHTaX Ha BrOXKaTa,
BUHarn npOBepﬂBaVlTe Aann  UHCTPYMEHTLT e
N3KITHOYEH OT 6yTOHa N OT KOHTakKTa.

dur.3

3a Bnoxka 6e3 O-npbCTeH U WudT

3a Aa MoHTUpaTe BrioxkaTa, HaTUCHETE 51 KbM LUNUHAENA
Ha UHCTPyMeHTa, AokaTo ce mKcupa Ha MSICTO.

3a fa geMoHTUpaTe Brnoxkata e Heobxoaumo camo fda
A usgbpnare.

3a Bnoxka ¢ O-NpbLCTEH U WUdT

M3Bagete O-npbCTeHa OT KkaHana BbB BroXkaTa WU
oTCTpaHeTe WudTa OT Brioxkara. [octaBeTe Bnoxkara
KbM HakpalHuKa Ha UHCTPYMEHTa Taka, Yye OTBopa BbB
BMOXKaTa Aa Cce MOApaBHM C OTBOpa B HakpaiiHuKa.
MoctaBeTe wWwmdTa npes oTBOpa BbB BMOXKaTa W
HakpanHuka. Cneg ToBa BbpHeTre O-npbCcTeHa B
NMbPBOHAYaNHOTO My MOMOXEHVE B KaHana Ha Brnoxkara,
3a ga 3agbpxkuy wndTa. 3a Ja AeMOHTUpaTe Broxkara,
n3nbrHeTe npoueaypata 3a MOHTax B obpateH peq.

dur.d

PABOTA

MpaBUNHUAT MOMEHT Ha 3aTsraHe MoXe fa e pa3nuyeH
B 3aBMCMMOCT OT BuMAa WM pasMepa Ha 6GonTa,
MaTepuana Ha obpaboTBaHua AeTaiin, KOWTo ce 3aTsara
M TH. Bpb3kata mMexagy MOMeHTa Ha 3aTaraHe w
BPEMETO 3a 3aTsraHe e rokasaH Ha durypara.
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Bpewme Ha 3atsraHe (S)

[pbXTe WHCTPYMeHTa 34paBO M nocTaBeTe BrOXKaTa
BbpXy 6onta wnu rankara. Bknioyere MHCTpymeHTa u
3aTerHeTe 3a NPaBUIHOTO BpeMe 3a 3aTsraHe.

3ABENEXKA:

- [pbXTe MHCTpYMeHTa HacoYeH npaBo kbM GonTta
Wnu rankara.

- TpekomepeH MOMeHT Ha 3aTAraHe MoXe [a
nospeaun GonTta/rarkaTa unu Brnoxkara. Mpeau na
3anoyHete pabota BMHarM M3BbpLUBaiiTe NpPobHa
onepauus 3a Aa onpefenvte NpaBUITHOTO Bpeme
3a 3araraHe Ha 6onTta unu rankara.

3aTtarawms MOMEHT 3aBWCM OT LWMpok Habop oT

chaktopu, BkmiouBawwm crnegHute. Crien  3aBuBaHe,

BUHArW npoeepsiBaiiTe 3aTsiraHeTo C AWHaAMOMETPUYeH

Kriou.



1. HanpexeHue

Cnag Ha HamnpexeHvWeTo LWe Aosege Ao
HamansiBaHe MOMEHTa Ha 3aTsraHe.

Bnoxka

. Ako He ce u3non3ea BfiOXKa C MPaBUMHUS
pasmep, ToBa MOXe ga [AoBede Ao
HamarnsiBaHe Ha MOMEHTa Ha 3aTsraHe.

- W3HoceHa Brnoxka (M3HOCBaHe Ha LUECTOrpaMHUs
Unu - KkBagpaTHus  Kpan) e Josede Ao
HamansiBaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTsiraHe.

Bont

- HeobxogumoTo BBLPTAWO Yycunve  3aBUCK
CbLO Taka M OT AuameTbpa Ha bonTa,
BbMpPeKn Ye KOemUUMEHTLT Ha BbpTAMSA
MOMEHT M BuAa Ha bonTa moraT ga cbBnagar.

+ HesaBucumo, Yye agnameTbpBLT Ha GonToBeTe €
eHaKbB, HeobXoAMMOTO BBPTALLO Yycunve
3aBMCM CbLWO Taka OT koeduuMeHTa Ha
BbPTALWMA MOMEHT, Buaa Ha Oonta u
HeroBaTa AbMMKUHA.

M3non3BaHeTo Ha LWApHUPEH MPEexXOAHVK Uin
yOobIKUTEN [0 W3BeCTHa CTeneH Hamansisa
cunata Ha 3aTaraHe Ha yAapHus rankoBeprT.
KomneHcupaiite ToBa Ypes 3aTsraHe 3a no-abnbr
nepvop oT Bpeme.

BbpTALIOTO yeunve CbLUO Taka 3aBMCW OT HauMHa, no
KOMTO Ce [AbpXW MHCTPYMEHTBT WM OT MmaTepuana
Ha enemeHTa, B KOMTO Ce 3aBMBa 6ONTHT.

NOAAPBXXKA

2.

4.

5.

/\BHUMAHME:

. [lpean pa nposepsiBaTe uWNM WK3BbpLUBATE
noaapbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
M3KMIOYEH OT ByTOHa 1 OT KOHTaKTa.

. He wsnonssante 6eH3vH, HadTa, paspeguTten,
cnvpt ¥ gp. nogd. ToBa MoXe [Ja NPUYMHK
obe3uBeraBaHe, Aedopmauusi UNn NyKHaTUHW.

CMsiHa Ha YeTKuTe

dur.5

PepoBHo cBansvite 4yetkuTe 3a nposepka. Korato ce
M3HOCAT [0 orpaHnymTenHust Gener, M cMeHeTe.
MopabpxanTe YETKMTE YACTM M Aa ce ABMKaT cBo60AHO
yeTkogbpxaTtenute. [iBete yeTkn TpsibBa fa ce CMeHAT
efHOBpPEMEHHO. V3non3savite camo OpUrMHaNHN YeTKU.
Ceanete npotektopa. W/3nonseaite oTBepTka, 3a Aa
OEeMOHTUpaTe  Kanaykute Ha  YeTKogbpxaTenure.
3Bapgete M3HOCEHWTE YEeTKW, CMOXeTe HOoBUTE W
3aBUITE KanaykuTe Ha YeTkoabpXKaunTe.

dur.6
dur.7
3a pa ce nogobpxa BE3OMACHOCTTA wu
HAOEXXOHOCTTA Ha WHCTpPYMEHTa, PEMOHTWTE,

obcnyxBaHeTo WnKM  perynvpaHeto TpsibBa pfda ce
M3BbPLUBAT OT YMbIIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kato
ce n3nonaear pesepBHM Yactu ot Makita.

AOMBbIIHATENTHN AKCECOAPHU

/\BHUMAHMVE:

- TMpenopbyBa ce 13NoON3BaHETO Ha TE3N akcecoapu
VNN HaKpalHULM C BawMs MHCTpyMeHT Makita,
onucaH B HacToSILLOTO PBKOBOACTBO.
M3non3eaHeTo Ha  ApyrM  akcecoapu  unm
HakpanHuuM Moxe Aa [oBede [0 OnacHocT oT
HapaHsBaHe. /3non3BanTe CLOTBETHUA akcecoap
UMW HaKparHUK camo Mo npegHasHadYeHue.

AKO MmaTe Hyxaa OT NMomolly 3a rnoseve nogpobHocTM

OTHOCHO TE3W akcecoapu, ce ObGbpHeTe KbM MECTHUSI

cepBU3eH LeHTbP Ha Makita.

. Yobnxuten

- CTpaHn4Ha pbKoxBaTka

. Bnoxka

- NMnactmacoBo kydhapye 3a npeHacsHe

3ABENEXKA:

- Hskou apTukynu oOT chucbka Moxe Aa ca
BKIMIOYEHU B KOMMMEKTa Ha WHCTPYMEHTa, Karo
cTaHgapTHu akcecoapu. Te MOXe fa ca pasnuyHu
B pasfiMyH1Te AbPKaBu.



HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Uklju€no-isklju¢na sklopka 3-2. Prihvat alata 6-1. Zastita
2-1. Bo€ni rukohvat 4-1. O-prsten 7-1. Poklopac drZaca Cetkica
2-2. Zlijeb 4-2.Klin 7-2. Odvija¢
3-1. Nasadni klju¢ 5-1. Grani¢na oznaka
SPECIFIKACIJE
Model TW1000
e Standardna matica M22 - M30
Kapaciteti
Visoko vla¢na matica M22 - M24
Cetverokutni prihvat 25,4 mm
Brzina bez opterecenja (min'1) 1.400
Udari u minuti 1.500
Najveci okretni moment 1.000 N'm
Ukupna duljina 382 mm
Neto masa 8,6 kg
Razred sigurnosti 71|

« Zahvaljujuc¢i stalnom programu istraZivanja i razvoja, ovdje navedeni tehnicki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci se mogu razlikovati ovisno o zemlji.
« Masa prema EPTA postupak 01/2003

ENE036-1
Namjena

Alat je namijenjen za stezanje matica i vijaka.
ENF002-2

Elektriéno napajanje

Alat se smije priklju¢iti samo na elektricno napajanje s
naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi
samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem. Oni su
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz

uti€nica bez provodnika za uzemljenje.
ENG905-1

Buka
Tipicna jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina zvuénog tlaka (Lya): 103 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lwa): 114 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi

ENG900-1
Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

Nac¢in rada: udarno stezanje elemenata za
uévrscivanje za najveci kapacitet alata
Emisija vibracija (an): 17,5 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s®
ENG901-1

Deklarirana  vrijednost  emisije  vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i

moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/\UPOZORENJE:

Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.

Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zastite rukovatelja koje se temelje na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koristenja
(uzimaju¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

ENH101-18
Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti
Tvrtka Makita izjavljuje da su sljedeci strojevi:
Naziv stroja:
Udarni klju¢
Broj modela/Vrsta: TW1000
Uskladeni sa sljede¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ
Proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
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Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

Op¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

/A UPOZORENJE Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektricnim udarom, pozarom i/ili
ozbilinom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEBO009-6

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
UDARNI KLJUC

1. Drzite elektricni rucéni alat za izolirane
rukohvatne povrSine kada izvodite radnju pri
kojoj steza¢ moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima ili s vlastitim kabelom. Stezaci koji dodu
u dodir s vodi¢em pod naponom moze dovesti pod
napon izloZzene metalne dijelove elektricnog ruénog
alata i moZe prouzrogiti elektri¢ni udar rukovatelja.

2. Nosite zastitu za usi.

3. Prije instalacije nasadnog klju¢a provjerite je
li istro$en te ima li napuknuéa ili os$tecenja.

4.  Alat drzite ¢vrsto.

5. Uvijek stanite na évrstu podlogu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
uredaj na visini.

6. Pravilan pri¢vrsni okretni moment moze se
razlikovati ovisno o veli¢ini svornjaka. Provjerite
okretni moment kljuéem s okretnim momentom.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (steceno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s
uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

/\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljucen i da li je
kabel izvaden prije podeSavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Uklju€ivanje i iskljucivanje
Sl.1

A\OPREZ:
Prije uklju¢ivanja stroja na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljuéno-iskljuéna sklopka i da li
se vra¢a u polozZaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon
otpustanja.
Promijenite smjer vrtnje tek kad alat dode do
potpunog zastoja. Promjena smjera vrtnje prije
zaustavljanja moze oStetiti alat.
Prekidac je reverzibilan, omoguéuje vrtnju bilo u smjeru
kazalke na satu ili obrnuto. Za pokretanje alata,
jednostavno povucite donji dio (A) ukljuéno/iskljuéne
sklopke za vrtnju u smjeru kazaljke na satu ili gornjeg
dijela (B) za vrtnju u smjeru suprotnom kazaljci na satu.
Za isklju¢ivanje stroja otpustite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku.

MONTAZA

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljudite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.
Instalacija boénog rukohvata
(pomocéna rucka)

Sl.2

Postavite bo¢ni rukohvat u Zlijeb na kuciStu cekica i
priGvrstite ga.

Zljebovi za instalaciju boénog rukohvata nalaze se na
dva mjesta. Instalirajte rukohvat u skladu s radom koji
obavljate.

Odabir ispravnog nasadnog nastavka

Uvijek koristite ispravan nasadni nastavak za vijke i
matice. Nasadak neispravne veli¢ine dovest ¢e do loSeg
i nedosliednog pri¢vrsnog okretnog momenta ifili
oSteéenja vijka ili matice.

Instalacija ili uklanjanje nasadnog nastavka

A\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljuen i kabel
isklju¢en iz uti¢nice prije instalacije ili uklanjanja
nasadnog nastavka.

SI.3

Za nasadne nastavke bez O-prstena i klina

Za instalaciju nasadnog nastavka, gurnute ga na

nakovanj alata sve dok ne sjedne na svoje mjesto.

Za uklanjanje ga jednostavno povucite.



Za nasadne nastavke s O-prstenom i klinom
Pomaknite O-prsten iz Zlijeba u nasadni nastavak i
uklonite klin iz nasadnog nastavka. Postavite nasadni
nastavak na nakovanj alata, tako da otvor u nasadnom
nastavku bude poravnat s rupom u nakovnju. Umetanje
klina kroz otvor u nasadnom nastavku i nakovnju. Zatim
vratite O-prsten na izvorni polozaj u Zlijeb nasadnog
nastavka da zadrzite klin. Da biste uklonili nasadni
nastavak, primijenite obrnuti redoslijed instalacije.

Sl4

RAD SA STROJEM

Pravi priévrsni okretni moment moze se razlikovati
ovisno o vrsti ili veli¢ini vijka / matice, materijala izratka
koji se priévrSéuje, itd. Odnos izmedu pri€vrsnog
okretnog momenta i vrijeme priévrséivanja prikazano je
na slici.

Visoko vla¢ni svornjak
N-m
1.000 -
= M24
£
g 800 [ M24
= M22
£
<
€ 600 = M22
e
3
3
=400 -
o
200
1 1 1 1 1
0 12 3 4 5
Vrijeme pri¢vrscivanja (S)

Drzite alat ¢vrsto i postavite nasadni nastavak preko
vijka ili matice. Pokrenite alat na i pri€vrstite vijak
tijekom odgovaraju¢eg vremena pri¢vrséivanja.

NAPOMENA:

- Drzite alat usmjeren ravno prema vijku.
Pretjeran priévrsni okretni moment moze ostetiti
vijak/maticu ili nasadni nastavak. Prije pocetka

rada, uvijek napravite test da provjerite
odgovarajuce vrijeme pri¢vr§éivanja za vase vijke
ili matice.

Na pri€vrsni okretni moment utjeée niz ¢imbenika koji
ukljuuju i sljede¢e. Nakon pri¢vr§¢ivanja uvijek
provjerite pritegnutost vijka moment klju¢em.
Napon
Pad napona uzrokovat ¢e smanjenje pri¢vrsnog
okrethog momenta.
2. Nasadni klju¢
Ako ne budete koristili ispravnu veli¢inu
nasadnog nastavka do¢i ¢e do smanjenja
pri¢vrsnog okretnog momenta.

Dotrajali nasadni nastavak (istroSenost na

Sesterorubnom ili kvadratnom kraju)
uzrokovati ¢e smanjenje priévrsnog okretnog
momenta.

3.  Matica

Cak i ako je koeficijent okretnog momenta isti
kao klasa vijka, do¢i ¢e do odstupanja od
pravilnog priévrsnog okretnog momenta
prema promjeru matice.

Cak i ako su promjeri matice isti kao klasa
vijka, do¢i ée do odstupanja od pravilnog

privrsnog  okretnog momenta  prema
koeficijentu okretnog momenta, klasi i duljini
matice.

4. Koristenje univerzalnog zgloba ili Sipke za

proSirenje  donekle smanjuje pri€vrsnu  silu
udarnog klju¢a. Taj gubitak mozZete nadoknaditi
duzim vremenom pri¢vrséivanja.

5. Na okretni moment utjeCe i nac¢in drzanja alata
kao i materijal polozaja zavrtanja koji treba
pricvrstiti.

ODRZAVANJE

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste i
iskljucili stroj i priklju¢ni kabl izvadili iz uti¢nice.
Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjediva¢, alkohol ili slicno. Kao rezultat toga
mozZe se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.

Zamjena ugljenih cetkica

SI.5

Ugliene cetkice zamijenjujte i provjeravajte redovno.

Zamijenite ih kada istroSenost stigne do grani¢ne

oznake. Vodite raéuna da su ugljene Cetkice Ciste i da

ne mogu skliznuti u drzace. Obe ugljiene cetkice treba

zamijeniti istovremeno. Koristite samo identi¢ne ugljene

Cetkice.

Uklonite $titnik. Koristite odvija¢é da biste uklonili

poklopce uglienih Cetkica. Izvadite istroSene ugljene

Cetkice, umetnite nove i privrstite poklopce drzaca

Cetkice.

Sl.6

S1.7

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
proizvoda, odrZzavanje ili namjeStanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.



DODATNI PRIBOR

A\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Sipka za prosirenje
Boéni rukohvat
Nasadni klju¢
Plasti¢na torbica

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBsa)

Onuc Ha owWTKOT Npernea

1-1. MNpeknHyBay 3-2. HakoBanHa

6-1. 3aWwTUTHUK

2-1. CTpaHuyHa ApLuka 4-1. O-npcTeH 7-1. Kanadye Ha Apay Ha YeTknyka
2-2. Xneb 4-2. YvBuja 7-2. OpBpTKa
3-1. Mpuknyyok 5-1. T'paHnyHa o3Haka
TEXHUYKUM NOOATOLMU
Mogpen TW1000
CraHfaapaHa 3aBpTka M22 - M30
Kanauutet
3aBpTka CO BUCOKa LiBPCTUHA M22 - M24
Co kBagpaTeH OTBOp BO rnasaTa 25,4 mm
HeonToBapeHa 6p3unHa (MMH.'1) 1.400
Ypnapu Bo MuHyTa 1.500
MakcumaneH BpTeXeH MOMEHT 3a CTerawe 1.000 N'm
BkynHa gomkuHa 382 mm
HeTo TexuHa 8,6 kr
BesbeaHocHa knaca B

« Mopajau NoCTojaHOTO UCTpaXxyBatbe U Pa3Boj, TEXHUUKWUTE NOAATOLM AaZeHN TyKa MOXe [a Ce MeHyBaaT 6e3 N3BecTyBatbe.

« CneundukauumTe Moxe Aa ce pasnukysaaT of 3emja 4o 3emja.
« TexxuiHa cnopen EPTA-Procedure 01/2003

ENE036-1

HameHna

Anatot e HameHeT 3a paboTa Co 3aBPTKM U HABPTKU.
ENF002-2

HanojyBawe

Anartot Tpeba Aa ce noBp3yBa CaMo CO HamnojyBake CO
HarMoH Kako LUTO € Ha3Ha4yeHo Ha mnoykara u Moxe Aa
paboTn camo Ha egHodasHa Hau3MeHWdHa cTpyja.
AnaTtoT e ABOjHO M3onupaH 1 MoXe Aa ce KOPUCTU U CO

NPUKYYOLM LUTO He Ce 3a3eMjeHMn.
ENG905-1

ByyaBa
TunuyHata A-BpeaHoCT 3a HKBO Ha ByyaBaTta ogpeaeHa
crnopen EN60745 nsHecysa:

HwvBo Ha 3By4HMOT NpuTUcok (Lya): 103 A6 (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 114 ob (A)
Otcranysamne (K): 3 a6 (A)

HoceTte wTuTHuum 3a ywuTte

ENG900-1
Bubpauun

BkynHa BpegHoCT Ha BubpaumnTe (BeKTopcka cyma Ha
Tpw ockun) ogpeneHa cnopen EN60745:

PaGoTeH pexum: yaapHO cTerawe Ha 3aBpTkuTe
npv MakcuManHa MOKHOCT Ha anaToT
LLnpere Bubpauum (an): 17,5 m/c?

Ortcranysarbe (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

HomuHanHata jauMHa Ha BUOpauunTe e n3MepeHa BO
COrnacHOCT CO CTaHAapAHWUTe METOAM 3a UCMUTYBahe
M MOXe fia Cce KOpUCTK 3a crnopefyBake Ha anatu.
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HomuHanHaTta jaumHa Ha BubpauunTte mMoxe ga ce
KOPUCTM U Kako MpenMMUHapHa mnpoLeHka 3a

N3MOXKEHOCT.
AHPEHVHPEHYBAH:E:
. JausmHata Ha BuBpauuuTe npuM  PaKTUYKOTO

KOPUCTEH-E Ha anaToT MOXe Ja ce pasnukyBa Of
HOMUWHanHaTa BpedHOCT, 3aBUCHO Of, Ha4YMHOT Ha
KOjLITO Ce KOPUCTW anaTorT.

MorpwxeTe ce Aa rv ytepauTe Ge3begHOCHUTE Mepku
3a 3alTWTa Ha OrMepaTopoT BP3 OCHOBA Ha MpOLieHKa
Ha W3noxeHocTa npu akTUYKUTe YCnoBm Ha ynotpeba
(3emajkv v npegBug cuTe [enoBM Ha paboTHMOT
LMKNYC, Kako MepuoauTe Kora anatoT € WCKMyYyeH U
Kora paboTun BO NpaseH o, He CaMo Kora € akTUBEH).

ENH101-18
Cawmo 3a 3emjute Bo EBpona

Oeknapauuja 3a coobpasHocT 3a EY

Makita usjaByBa Aeka cnegHarta mawumHa(m):

OsHaka Ha MalmHaTa:

YnapeH oaspTyBay

Mogen 6p./ Tun: TW1000

YcornaceHu ce co cnegHuBe eBponcku [upektusu:
2006/42/EC

Tue ce npousBedeHW BO COMMAcHOCT CO CregHuBe

CTaH4apau Unu cTaHaapAnaMpaHn AOKYMEHTU:
EN60745

TexHuuykoTo gocue BO cornacHocT co 2006/42/EC e

[0CTanHo Npeky:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

OnwTM ynatcTBa 3a 6e36egHoCT

3a eNeKTpu4YHnTe anatm

A NPEOYNPEOQYBAKE Mpouutajte rm  cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBaka U cuTe ynatcTBa. Ako
He ce MouMTyBaaT NpeaynpedysBawara 1 ynatcreara, Moxe
[la Aojae A0 CTPyeH yaap, noxap Wiy TELLKU NoBpeay.

YyBajte rm cute npeaynpesyBakma WU
ynaTcTBa 3a Aa MoXeTe NOBTOPHO Aa rm

npouuTare.
GEBO009-6

NPEOYMNMPEOYBAHA 3A
BE3BEANHOCT 3A YOAPHUOT
OOBPTYBAY

1. [OpxeTe ro anatoTr 3a M3onupaHuTe ApXayu
Kora BpuTe paboTun kage oaBPTYBA4OT MOXe
Aa Aojae BO AONUP CO CKPUEHM XULM UMM CO
concTBeHMoT kaben. OpBpTyBauMTe WTO Ke
fonpart xuua nof HamoH MoXat Aa ja npeHecar
cTpyjata 4O MeTanHuTe [enoBu Ha anaTtoT v Aa
npeausBrKaaT CTpyeH yaap Ha onepaTopor.
HoceTte wWTUTHULM 3a ywn.

3. Mpea Aa ro BKNy4yuTe NPUKNYYOKOT, BHUMATENHO

npoBepeTe ro Aa He e CTap, OLUTETEH WUIIU CKPLUEH.

[pxeTe ro anaToT LIBPCTO.

5. YBepeTe ce Aeka cekoralwl CTouTe Ha LBpCTa
noanora.

YBepeTte ce geka noa Bac Hema HuKoj kora ro
KOPUCTUTe anaToT Ha BUCOKM MecTa.

TOYHMOT BpTeXXeH MOMEHT 3a 3aBpTyBawe
MoOXe Aa ce pa3nuKyBa BO 3aBMCHOCT oA TUNOT
Mnu roremuMHaTa Ha 3aBpTkaTa. [poBepeTe ro
BPTEXHMOT MOMEHT CO AMHAMOMETapCKM KnyY.

YYBAJTE I'O YMNATCTBOTO.

AI’IPEHYI’IPEHYBAI-bE:

HE AO3BONYBAJTE yno6HocTa unu 3ano3HaeHocTa
CcO NMpou3BOAOT (CTeKHaTa co mogonra ynortpe6a) aa
Be HaBeAe fAa He ce npuapxyBate CTporo Ao
6e36egHOCHUTE NpaBuna 3a OAHOCHUOT MPOM3BOA.
3NOYNOTPEBATA  wnu HENno4YnTyBaweTo  Ha
6e36egHOCHUTE NpaBuNa HaBe4eHU BO OBa ynaTcTBO
MoXe Aa npeAn3BUKaaT TeLKW TenecHU noBpeau.
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Oornunc HA ®YHKUMAUTE

/ABHUMAHME:
lMpen cekoe AOTepyBar-e UNK NpoBepKa Ha anatot
npoBepeTe Aanu e UCKIyYeH 1 OTKadYeH of CTpyja.

BknyuyyBawe
Cnukal

/\BHUMAHME:
Mpen pa ro npuknyyute kabenoT BO Mpexara,
npoBepeTe ro NMPekMHyBayoT Janu (yHKLMOHMpa
npaBunHO W pJdanu ce Bpaka BO nomnoxb6ara
,OFF* kora ke ce oTnyLuTK.
[MpomeHeTe ja HacokaTa Ha BpTEHE CamoO Kora
anaTtot ke 3anpe LeNnocHo. AKO ja MpoMeHuTe
npeq Aa 3anpe, MOXeTe Ja ro oLWTeTUTe anaToT.
MpekvHyBa4oT € ABOHACOYeH W HyAW BpTewe HaaecHo
unu Haneeo. 3a fa ro ctaptyBaTe anaTtot, NpUTUCHETE ro
fonHvot aen (A) of NpekVHyBa4oT Ha anaToT 3a BpTeHe
HapgecHo unu ropHuot gen (B) 3a BpTewe Haneso.
OTnyLuTeTe ro NPeKMHYBaYoT 3a UCKIyYyBake Ha anaToT.

COCTABYBAHKE

/A\BHUMAHME:
. Tpen ga paboTuTe HeWTO Ha anaToT, MpoBepeTe
[anu e UCKIy4YeH 1 oTKayeH of cTpyja.

MoHTUpare Ha CTPaHUYHMOT ApXKay
(nomoluHa payka)

Cnuka2

CTtaBeTe [0 CTpaHUYHWOT Jpxad BO xneboT opf
KyKMLLUTETO Y CTErHeTe ro UspcTo.

YKneboBwuTe 3a NocTaByBake Ha CTPAHUYHUOT ApXKay ce
Haofaat Ha ABe MecTa. CTaBeTe o0 Ha COOABETHOTO
mecTo cnopeq BawwuTte notpebw.

MsGMpaH:e Ha NpaBUJTIHUOT HacagHUK

Cekoralll KOpUCTETE HacaAHWK CO MpaBuUMHa rorieMuHa
3a 3aBpPTKM M HaBpPTKU. HacagHuk co HenpasunHa
ronemuHa Ke npeav3BuKa HEnpaBuMeH U HemocTojaH
BPTEXEH MOMEHT 3a CTerawe W/MNKU OLUITETYBaHE Ha
3aBpTkaTa Unu HaepTKara.

MoHTupakse unu oTcTpaHyBake Ha
HacagHUKOT

/A\BHUMAHME:

. TNpen cekoe MOHTMpate WNK OTCTpaHyBake Ha
HacafHWKOT, MPOBepeTe Aanu anatot e UCKNyYeH
1 OTKayeH of cTpyja.

Cnuka3

3a HacagHuK 6e3 O-NpcTeH U UrnMuyka

3a fga ro MOHTMpaTe HacafHUKOT, TypHETe 1o Ha

HakoBanHaTa of anaTtoT JoAeka He ce 3arnasu.

3a pa o OTCTpaHUTe HAcagHWKOT, €QHOCTAaBHO

n3BrneyeTe ro.



3a HacagHuk co O-npcTeH M Urnuyka

W3Bneyete ro O-NpcTeHOT of *ne6boT BO HAacagHUKOT U
usBagete ja wumudkata op rpnoto. CraBete ro
HacafgHWKOT Ha HakoBanHaTa of anaToT Taka LWTo
OTBOPOT Of HAacaAHUKOT fa Ce NMopamHu CO OTBOPOT Ha
HakoBanHata. CTaBeTe ja urmuykata HW3 OTBOPOT Of
HacagHWKOT W HakoBanHarta. [lotoa Bpatete ro O-
npcTeHoT BO npBuyHaTa nonoxba Bo xnebot of
HacafHWKOT 3a Ja ce 3adpku urmudkata. 3a ga ro
M3BaAMTE HacafHWKOT, cregete ja mnocTankarta 3a
MOHTVpakHe no obpaTeH pegocnen.

Cnukad

PABOTEHE

MpaBWIHMOT BPTEXEH MOMEHT 3a CTerake 3aBUCK Of
BMOOT WNW rofieMuHata Ha 3aBpTkata, paboTHuoT
matepujanor wrto Tpeba ga ce npuuBpCTM U Co.
OpHoCcOoT nomery BPTEXHWUOT MOMEHT 3a 3aBpTyBake W
BPEMETO Ha CTerate € npukaxaH Bo Aujarpamor.

3aBpTKa CO BMCOKa LIBPCTMHA
N-m

1.000
M24

800 M24

600 M22

400

BpTexeH MOMEHT 3a CTeramwe

200

Bpewme Ha cTeratse (S)

LiBpcTo ApkeTe ro anatoT M NocTaBeTe ro HacagHUKOT
Hapj 3aBpTKata unu HaepTkaTta. Bknyuyete ro anaror u
cTerajTe TONKy BpeMe KoMKy LUTO € HaBeAeHo.

HAMOMEHA:

- [pxeTe ro anatoT HAacOYeH NpaBoO KOH 3aBpTkaTa
Unu HaepTKaTa.

. [peronem BpTeXeH MOMEHT 3a CTerake Moxe Aa
M OLWTETU 3aBpTKaTa/HaBpTKaTa UMM HacagHUKOT.
Mpen pa 3anoyHeTe co paborta, cekoraw
HanpaBeTe TecT 3a Aa ro onpeaenuTe NPaBUNHOTO
BpemMe 3a CTerare Ha 3aBpTkaTa Unu HaBpTkara.

BpTeXHVWOT MOMEHT 3a cTerawe 3aBWUCU Of MHOry

dakTopu, BKNydyBajku rm u cnegHuee. Mo creramweTo,
cekorall npoBepeTe [0 BPTEXHWOT MOMEHT CO
AVHaMOMEeTapCKU Knyy.
1. BonTtaxa
HamanyBaweTo Ha BonTaxara ke npegusBuka
HamanyBake Ha BPTEXHWOT MOMEHT 3a CTerame.
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2. HacapgHwuk

« AKO He KOpUCTUTE HacafHWK CO npaBWnHa
ronemuHa, BPTEXHWOT MOMEHT 3a CTerare
MOXe Aa ce Hamanu.

« W3abeH HacagHuK (co n3abeHn KpaeBu Ha
LIECTOAarofIHUKOT UMW KBaapaToT) Moxe Aa
npeaussBrvka HamanyBate Ha BPTEXHUOT
MOMEHT 3a CTerare.

3. 3aBpTka
« WNako koednUMEHTOT Ha BPTEXHNOT MOMEHT U

KrnacaTta Ha 3aBpTkaTa Cce WCTU, NPaBUMHUOT

BPTEXEH MOMEHT 3a cTerawe ke ce
pasnukysa BO 3aBMCHOCT Of AvjaMeTapoT Ha
3aBpTKara.

- Wako gujameTpuTe Ha 3aBPTKUTE CE WUCTH,
NPaBUIIHUOT BPTEXEH MOMEHT 3a CTerawe Ke
ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of KOEMULMEHTOT
Ha BPTEXHMOT MOMEHT, KnacaTa Ha 3aBpTkara
1 [OSKUHATA Ha 3aBpTKaTa.

4.  Kopucteweto yHuBep3aneH 3rno6 mnm
NPOAOIKHO BpaTWno [oHekade Moxe Jda ja
Hamanu cunata 3a cTerake Ha  yaapHuoT
oaBpTyBay. Toa Ke ro HaOMeCcTUTe Taka LITo ke
cTerate nogonro Bpeme.

5. HauvmHOT Ha [JpxeweTo Ha anator umm
nonox6ata Ha 3aBpTkata BO OAHOC Ha

MaTepujanoT ke BnvjaaT BP3 BPTEXHNOT MOMEHT.

OOPXYBAHE

/\BHUMAHME:

. Mpen cekoja npoBepka Unu ogpXyBawe, NpoBepeTe
[anu anaToT € UCKNYYeH 1 OTKa4eH of cTpyja.

. 3a unuctewe, He kopuctete HadTa, OGEH3WH,
pa3pepyBay, ankoxon unu cnnyHo. Tue cpefcTea
ja Bapar 6ojaTa M MOxe pfa npeausBMKaart
necopmaummn unu nykHaTuHu.

3aMeHa Ha jarneHCcKUTe YeTKUYKMU

Cnuka5

PepnoBHo BageTe v v npoBepyBajTe v jarneHckute
YeTkMykn. 3ameHeTe M kora Ke ce wcTpowart [Jo
rpaHuyHaTa osHaka. OapXyBajTe MM YeTKUYKUTE YUCTU
3a [fda BrieryBaaT BO JpXauuTe HenpeyeHo. [lgete
jarneHckn YeTknykn Tpeba Aa ce 3amMeHaT NCTOBPEMEHO.
Kopuctete camo MAEHTUYHM jarneHCKN YeTKUYKN.
OTcTpaHeTe ro WTUTHUKOT. Mi3BageTe rv kanauvwara Ha
ApXaynTe Ha YeTknykute co wpadumrep. Mssagete rm
VCTPOLLEHNTE jarfieHCKN YeCTUYKKN, CTaBeTe M HOBUTE U
CTerHeTe v kanaynkara Ha apxadute.

Cnuka6
Cnuka7
3a ga ce ogpxu BESBEOHOCTA n CUINYPHOCTA Ha
NpousBoaoT, nonpaekuTe, oApXyBar-arta mnm

potepyBawara Tpeba Aa ce BplAaT BO OBMAaCTEHU
cepBUCHU LUEHTpU Ha Makita, cekoraw co pesepBHU
nenoswu og Makita.



OMUUOHANEH NPUBOP

/A\BHUMAHME:

OBoj npubop vnu goaaToum ce npenopavysaar 3a
Kopucterwe co anatot og Makita peduHupaH Bo
ynatctBoto. Co KopucTewe Apyr npubop wunu
[oAaTtouyM MOXe [a Ce MU3NoXWUTe Ha pusvK of
TenecHn nospean. Kopuctete ru npuGopoT u
foaaTouuTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomolu 3a noBeke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NTOKanHMOT CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

MpopomkHo BpaTnno
CTpaHuyHa apLuka

HacagHuk

MnacTuyeH Kogep 3a Hocewe

HAMOMEHA:

Hekown cTaBku Ha nuctata Moxe Aa ce BKIyYeHW
CO anaroT Kako cTaHaapaeH npubop. Toa Moxe aa
ce pasnukyBa oA 3emja Ao 3ewmja.
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ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Tragaciul intrerupatorului 3-2. Soclu

2-1. Maner lateral

4-1. Garnitura inelara

6-1. Aparatoare
7-1. Capacul suportului pentru perii

2-2. Canelura 4-2. Stift 7-2. Surubelnita
3-1. Bucsa 5-1. Marcaj limita
SPECIFICATII
Model TW1000
Capacitti Bulon standard M22 - M30
Bulon de mare rezistentd la tractiune M22 - M24
Cap de antrenare patrat 25,4 mm
Turatie in gol (min™") 1.400
Batai pe minut 1.500
Moment de strangere maxim 1.000 N'm
Lungime totala 382 mm
Greutate neta 8,6 kg
Clasa de siguranta B

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile pot varia in functie de tara.
« Greutatea este specificatd confom procedurii EPTA-01/2003

ENE036-1

Destinatia de utilizare

Masina este destinata fixarii bolturilor si piulitelor.
ENF002-2

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare

cu aceeasi tensiune precum cea indicatd pe placuta

indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata

doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura faza.

Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi

utilizate de la prize fara impamantare.
ENG905-1

Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (Lya): 103 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 114 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului

ENG900-1
Vibratii

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de functionare: strangerea cu soc a
elementelor de imbinare la capacitatea maxima a
uneltei

Emisie de vibratii (a,): 17,5 m/s®

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?
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ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/A\AVERTISMENT:

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
n functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate
pe o estimare a expunerii in conditii reale de
utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost
opritd, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansgare).

ENH101-18
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE
Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):
Denumirea masinii:
Masina de insurubat cu impact
Model Nr./ Tip: TW1000
Este in conformitate cu urmatoarele directive
europene:

2006/42/EC
Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard
sau documente standardizate:

EN60745



Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/CE este
disponibil de la:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

3.8.2015

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
A\ AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate  avertismentele  si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

GEB009-6

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA PENTRU CHEIA
PERCUTANTA

1. Tineti magina electrica numai de suprafetele
de apucare izolate atunci cénd executati o
operatie la care organul de asamblare poate
intra in contact cu cabluri ascunse sau cu
propriul cablu. Contactul organului de
asamblare cu un cablu aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune piesele metalice expuse ale
masinii electrice, rezultdnd in electrocutarea
utilizatorului.
Purtati mijloace de protectie a auzului.
3. Verificati atent bucsa cu privire la uzura, fisuri
sau deteriorari inainte de instalare.
Tineti bine masina.
5.  Pastrati-va echilibrul.
Asigurati-vd ca nu se afla nimeni dedesubt
atunci cénd folositi masina la inéltime.

6. Momentul de strangere corect poate diferi in
functie de tipul si dimensiunea surubului.
Verificati momentul de strangere cu o cheie
dinamometrica.

PASTRATI ACESTE

INSTRUCTIUNIL.
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A\AVERTISMENT:

NU permiteti comoditétii si familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari
corporale grave.



DESCRIERE FUNCTIONALA

A\ATENTIE:

- Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debransat-
o de la retea inainte de a o regla sau de a verifica
starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului
Fig.1

AATENTIE:

. Inainte de a bransa masina la retea, verificati daca
tragaciul intrerupatorului functioneaza corect si
daca revine la pozitia "OFF" (oprit) atunci cand
este eliberat.

- Schimbatii directia de rotatie doar cand masina se
opreste complet. Daca schimbati viteza Tnainte ca
masina sa se opreasca, riscati sa o deteriorati.

Comutatorul este reversibile, permitand o rotire in sens
orar sau in sens anti-orar. Pentru a porni masina,
actionati pur si simplu partea inferioara (A) a butonului
declansator pentru rotire in sens orar sau partea
superioara (B) pentru rotire in sens anti-orar. Eliberati
butonul declansator pentru a opri masina.

MONTARE

/\ATENTIE:

«  Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati
deconectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Instalarea manerului lateral (manerul auxiliar)
Fig.2

Instalati manerul lateral in canelura de pe carcasa
ciocanului si fixati-l ferm.

Canelurile pentru instalarea manerului lateral sunt
amplasate Tnh doua pozitii. Instalati-l in pozitia adecvata
lucrarii dumneavoastra.

Selectarea corecta a capului de cheie frontala
Folositi intotdeauna capul de cheie frontala cu
dimensiunea corecta pentru bolturi si piulite. Folosirea
unui cap de cheie frontald de dimensiune incorecta va
conduce la un moment de strangere imprecis si
insuficient si/sau la deteriorarea boltului sau piulitei.

Instalarea sau scoaterea capului de cheie
frontala

/\ATENTIE:

«  Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si
deconectata fnainte de a monta sau demonta
capul de cheie frontala.

Fig.3
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Pentru capete de cheie frontala fara garnitura
inelara si stift

Pentru a instala capul de cheie frontala, impingeti-l pe
soclul masinii pana cand se inclicheteaza.

Pentru a demonta capul de cheie frontala, trageti pur si
simplu de el.

Pentru capete de cheie frontala cu garnitura inelara
si stift

Scoateti garnitura inelara din canelura capului de cheie
frontala si scoateti stiftul din capul de cheie frontala.
Instalati capul de cheie frontala pe soclul masinii astfel
incat orificiul din capul de cheie frontala sa fie aliniat cu
orificiul din soclu. Introduceti stiftul prin orificiul din soclu
si capul de cheie frontald. Apoi readuceti garnitura inelara
in pozitia initiala din canelura capului de cheie frontala
pentru a fixa stiftul. Pentru a demonta capul de cheie
frontala, executati in ordine inversa operatiile de instalare.

Fig.4

FUNCTIONARE

Momentul de strangere corect poate diferi in functie de
tipul si dimensiunea boltului, materialul piesei care
trebuie fixata etc. Relatia dintre momentul de strangere
si timpul de strangere este prezentata in figura.

Bulon de mare rezistenta la tractiune
N-m
1.000 =
M24
°
5 s M24
2 M22
°
@
© 600 M22
°
€
Q
5
2 400
200
1 1 1 L1
0 1 2 3 4 5
Timp de strangere (s)

Tineti masina ferm si asezati capul de cheie hexagonala
pe bolt sau piulita. Porniti masina si strangeti cu timpul
de strangere adecvat.

NOTA:
- Tineti magina orientata drept catre bolt sau piulita.
. Un moment de strangere excesiv poate deteriora

boltul/piulita sau capul de cheie frontala. Inainte de
a incepe lucrul, executati intotdeauna o proba
pentru a determina timpul de strangere corect
pentru boltul sau piulita dumneavoastra.

Momentul de strangere este influentat de o multitudine

de factori, inclusiv cei care urmeaza. Dupa strangere,

verificati intotdeauna momentul de strangere cu o cheie
dinamometrica.



1. Tensiune

Caderile de tensiune vor cauza o reducere a

momentului de strangere.

Cap de cheie frontala

. Folosirea unui cap de cheie frontala de
dimensiune incorectd va cauza o reducere a
momentului de strangere.

Un cap de cheie frontald uzat (uzurd la
capatul hexagonal sau patrat) va cauza o
reducere a momentului de strangere.

3.  Bolt

. Chiar daca clasa boltului si coeficientul
momentului de strangere sunt identice,
momentul de strangere corect va diferi in
functie de diametrul boltului.
Chiar daca diametrele bolturilor sunt identice,
momentul de strangere corect va diferi in
functie de coeficientul momentului de
strangere, clasa boltului si lungimea boltului.

Folosirea crucii cardanice sau a tijei prelungitoare

reduce intr-o oarecare masura forta de strangere

a masinii de insurubat cu impact. Compensati

aceasta reducere printr-o strdngere mai

indelungata.

5. Modul in care tineti magina sau materialul de fixat

n pozitia de Thsurubare va influenta momentul de
strangere.

INTRETINERE

2.

4,

/\ATENTIE:

- Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debransat-
o de la retea inainte de a efectua operatiuni de
verificare sau intretinere.

. Nu utilizati niciodatd gazolind, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseméanatoare. In caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.

Inlocuirea periilor de carbon

Fig.5

Detasati periile de carbon si verificati-le in mod regulat.
Schimbati-le atunci cand s-au uzat pana la marcajul
limita. Periile de carbon trebuie sa fie in permanenta
curate si sa alunece usor in suport. Ambele perii de
carbon trebuie sa fie inlocuite simultan cu alte perii
identice.

Demontati aparatoarea. Folositi o surubelnitd pentru a
demonta capacele port-perie. Scoateti periile de
carbune uzate, introduceti-le pe cele noi si fixati
capacele port-perie.

Fig.6

Fig.7

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la

Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.
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ACCESORII OPTIONALE
/A\ATENTIE:

Folositi  accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.
Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
. Tija prelungitoare
Maner lateral
. Cap de cheie frontala
Cutia de plastic pentru transport

NOTA:

- Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
in functie de tara.



CPICKW (opurnHanHo ynyTcTBO)

OnuwTe objawtexse

1-1. OknaHv npekmaay 3-2. HakoBak 6-1. 3aWwTUTHUK
2-1. BoyHwm pykoxsaTt 4-1. O-npcTeH 7-1. Moknonaw Apxaya yetkuue
2-2. Xneb 4-2. Vrna 7-2. OpBujay
3-1. YTuyHuua 5-1. [paHnLa UCTPOLLEHOCTH
TEXHUYKWU NOOALN
Mogpen TW1000
CraHpapaHu 3aBpTaks M22 - M30
KanaunteTn
3aBpTats BUCOKE 3aTe3He Mohu M22 - M24
YeTBpTactu 3aBpTaks 25,4 mm
Bp3anHa 6e3 ontepehewa (MVIH%) 1.400
Bpoj yaapa y MuHyT1 1.500
Makc. MomeHT npuuspluhnsara 1.000 H-m
YkynHa gyxuHa 382 mm
HeTo TexuHa 8,6 kr
BawTutHa knaca B

» Ha 0CcHOBY HalLer HenpecTaHor UCTpaxu1Bar-a 1 pa3soja 3aApxaBamo NpaBo U3MeHa rope HaBeaeHUX nogartaka 6es npeTxoaHe

HajaBse.

« TEXHUYKM NOAALM MOTY i@ Ce PasfuKyjy y pasnuuuTum 3emrbama.

« TexuHa npema npoueaypu EMTA 01/2003

ENE036-1
HameHna
Anat je HamerbeH 3a npuyBplwhuBarbe 3aBpTaka U

HaBPTKN.
ENF002-2

MpexHo Hanajare

Anat cMe Aa ce NpUKIby4n caMo Ha MOHOGa3HW M3BOP
MpEXHOT HafoHa Koju ogroBapa nogauuma ca HaTnmcHe
nnoymue. Anatn cy ABOCTPYKO 3alUTUTHO WM30MOBaHU U
3aTO MOry fa ce NpuKkiby4Ye 1 Ha MpexHe yTu4HuLe 6e3

y3emrberba.
ENG905-1

Byka
Tunuyad HMBO Oyke no oueHn A ogpeheH je npema
EN60745:

Hwueo 3ByuHor nputncka (Lpa): 103 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 114 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

HocwuTe 3awTtuty 3a cnyx

ENG900-1
Bub6paumje
YkynHa BpegHOCT BuOpauuja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN60745:

Pexum paga: yaapHo npuyBphuBarbe
npvuBphrBaYa MakcUmarHor kanauuteta anara
BpepHocT emucuje Bubpaumja (an): 17,5 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

ENG901-1

. [JeknapucaHa emucuoHa BpegHoCT Bubpauuja je
M3MepeHa npema CTaHOapAM30BaHOM MEepHOM
MOCTYMNKY M MOXe Ce KOPUCTUTK 3a yrnopehvBame
anara.

- [JeknapucaHa emucuoHa BpeaHOCT BuGpauuja ce

Takohe Moxe KOpPWUCTUTU 3a nNpenMMUHapHY
npoLueHy N3NOoXeHOCTU.

/A\YNO30PEHE:
EmMucroHa BpegHocT BubGpauuja TOKOM pearnHe
npumeHe €eNeKTpu4Hor anarta MoXe ce
pasnukoBaTW  of  AeknapucaHe — eMWUCHOHe

BPeAHOCTV LUTO 3aBUCU Of HauuMHa Ha Koju ce
KOPUCTW anar.

- YBepute ce pga cTe  uAeHTUdMKOBanNu
6e3benHoCHE Mepe 3a 3alWTUTy pykoBaola Koje cy
3aCHOBaHe Ha MPOLIEHU W3MOXEHOCTU Y peanHum
ycnoeuma ynotpebe (kao U y cBUM [JenoBuma
pafHor uMknyca kao WwTo je BpeMe paga ypehaja,
anu 1 Bpeme Kaga je anat UCKIbyYeH 1 kaaa paau
y Npa3HoM xoay).



ENH101-18
Camo 3a eBpoOrckKe 3eMIbe

E3 [eknapauuja o ycknaheHocTu
Makita usjaBrbyje 3a cnegehy(e) mawmHy(e):
OsHaka mMaluvHe:
YoapHu kibyy
Bpoj mogena/ Tun: TW1000
YcknaheHa ca cneaehm eBpONCKMM CMepHULama:
2006/42/E3
[a je nponsBeneHa y cknagy ca cnegehum ctaHgapgom
VMW CTaHOapAN30BaHUM AOKYMEHTUMA:
EN60745
TexHuuka patoTeka y cknagy ca 2006/42/E3 poctynHa
je Ha:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrvja

3.8.2015

Yasushi Fukaya

HvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benruja

GEA010-1

OnwTa 6e36eaHOCHa yno3opeka

3a eneKTpu4yHe anarte

A YMNO3O0PEWE T[pouutajte cBa 6e3GegHocHa
ynosopewa W ynyTtctBa. HenowrToBake [gone
HaBefEeHMX ynosopewa W ynyTcTaBa MOXe W3a3BaTh
eneKkTPUYHW yaap, noxap uwnu o3dursHy nospeay.

CauyBajTe cBa yno3operwa U ynyTcTBa
3a 6yayhe notpebe.

GEB009-6

BE3BEJHOCHA YINO3O0PEHA
3A YOAPHU KibYY

1.  EnekTpu4Hu anat pApXxuTe 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe Kapa o6aBrbate papoBe npu
Kojuma noctoju moryhHocT ga npuuspwhusay
[OAVPHE CKpUBEHE BOAOBE WU HeroB Kabn.
MpuuBpwhuBauy Koju [OAMPHY CTPYjHM Kabn
MOry Aa cTaBe oA HamoH W3NOXeHe MeTanHe
[enoBe enekTPUYHOr anara v Usnoxe pykoeaoua
eneKTPUYHOM yaapy.
Hocwute 3awTtutHe cnywanuue.
3. MNpe uvHcTanauuje npernepajte nNaxrbMBo Aa
yTU4YHMLA Huje noxabGaHa, Aa He cagpxu
nykoTuHe unu owtehewa.
Anat ppXxuTe 4BpCTO.
5. MoGpuHUTe ce Aa yBek uMate YBPCT OCIIOHaL}
ucnopa Hory.
YBepute ce Aa HMKOra Hema ucnop ako anat
KOPUCTUTE Ha BUCOKUM MecTUMA.

N
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6. WcnpaBHuM MomeHT npuyBpwhuBawa mMoxe ga
ce pasfnuKyje y 3aBUCHOCTU o4 BpcTe WnuU
BenuuMHe 3aBpTHa. [poBepute MoMeHaT
nomohy MOMEHT Krbyua.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

AYNO30PEHE:

HE pnosBonute pa crtpora Ge3begHocHa npaBuna
Koja ce ogHOCe Ha oBaj npou3Boa 6yay 3aHemapeHa
360r YMkbeHuUe Aa cTe NPou3BoA AoOpo ynosHanu
W CTeKNM PYTUHY Yy PpyKoBakby Ca HUM.
HEHAMEHCKA YMNOTPEBA wunu HenowToBake
npaBuna 6e36egHOCTU HaBeAEeHUX Y OBOM ynyTCTBY
Mory 0BECTU A0 036UILHUX nNoBpeaa.



ONnnuc ®YHKUUJA ANATA

A nAXibA:

- [pe nogewasara unu nposepe yHKunja anata
yBEeK MNpoBepuTe Aa NU je anaT WUCKIbyYeH W
0fBOjEH 3 enekTpuyHe Mpexe.

DyHKUMOHUCAHE NpekMaaya
cnukal

A NAXILA:

. [pe npukrbyyMBawa anata Ha Mpexy yBek
npoBepuTe Aa Nu npekupad paav NpasBunHO U Aa
nm ce Bpaha y nonoxaj ,OFF" (uckrbyunBarse)
MOLUTO ra nycTure.

. Cwmep obprawa MeHajTe camo kaga ce anar
noTnyHo 3ayctaBu. [lpomeHa cmepa obpTama
TOKOM paja MoXe [a olTeTn anar.

Mpeknpay uma moryhHOCT okpeTawa, omoryhasajyhu

OKpeTake Yy CMepy kasarbke Ha caTy UM CynpoTHO of

cMmepa kasarbke Ha caty. [la 6ucte nokpeHynu anar,

jenHoctaBHO noByuuTe AokK deo (A) okupada 3a

OKpeTame Y CMepy Kasarbke Ha caTy unu ropku geo (b)

3a OKpeTawe CynpoTHO Of CMepa Kasarbke Ha cary.

OTnycTnTe okmgay npekvgada ga bucte 3ayctaBunm

anar.

MOHTAXA

A\ NAKILA:

. Mpe n3Bohewa pagoBa Ha anaty yBek NpoBepuTe
0a N je UCKIbyYeH 1 [a Nu je yTuKay U3ByYeH u3
yTU4HULE.

WHcTtanupare 6o4He gpLuke
(nomohHa gpLuka)

cnuka2

CraBute GoYHy ApLUKY Yy xneb Ha kyhuwTy u obpo je
npuyBpCTUTE.

XKneboBu 3a MOHTUpare GoOYHe Apluke Hanase ce Ha
nBa mecta. MoHTupajTe je Ha opgroBapajyhe MecTo
npema pagHoMm 3afarky.

U360p oagrosapajyher HarnaBka

YBEK KOpWUCTWUTE UCMpaBHY BeNWYMHY Harnaeka 3a
3anopke 7] HaBpTHE. Ynotpeba Harnaska
HeogroBapajyhe BenuunHe posewhe [0 HeTayHor wu
HemnocTojaHor 3aTe3Hor MOMeHTa w/wunu owTehera
3anopka Unu HaBpTHa.

MocTaBrbake UNKN ckMpakwe HarnaBka

A NAXKIbA:

. YBek 6youTe curypHu gda je anat UCKIbydeH U
V|3By‘-|eH n3 yTVI‘-iHVILle I'Ipe noctaBibaka wnun
CKnaak-a Harnaska.
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cnuka3

3a HarnaBak 6e3 O-npcTeHa U KnuHa

[a bucTte noctaBmnu Harnaeak, NypHUTE ra Ha HakoBak
anara ok ce He 3abpasu.

[la 6ycTe ra CKUHYNM jeqHOCTaBHO ra CByLuTe.

3a HarnaBak ca O-NpCTEHOM U KNUHOM

Momepute O-npcTeH u3 xneba y Harnaeky v usBagute
KNMWH 13 Harnaeka. [MocTaBWTe HarnmaBak Ha HakoBaks
anata Tako ga OTBOp Y Harnaeky Oyge nopaBHaT ca
OTBOPOM Yy HakoBHY. YGauute KnMH Kpo3 OTBOpP Y
HarmaBky W HakoBky. 3atuMm Bpatute O-MpcTeH y
npBobUTHM nonoxaj y >xneby HacTaBka pJda 6u
npuyBpcTMO  KNWH. [la 6ucTe CKUHYNM Harnasak,
npyYMeHuUTe NocTynak oGpHYTUM pefocnenoM.

cnuka4

PALO

OproBapajyhu 3aTe3HM MOMEHT MOXE [a Ce pasnukyje y
3aBWCHOCTM Of BPCTE WM  BeNMYMHE 3anopk:a,
maTepujana npeamerta obpage 3a koju ce npuusphyje
nta. OgHoc u3meRy 3aTe3Hor MOMeHTa M BpemeHa
3aTesara NpukasaH je cnuum.

3aBpTah BUCOKE 3aTe3He Mohu
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@
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Bpeme npuyspLihusatba (S)

UBpcTo ApxuTe anar W cTaBWTe HarmaBak Mpeko
3anopwa Wnu HaepTa. YKIbyuuTe anat u 3asphute
OHOJMKO AYro KOMMKO je MpOonucaHo.

HAMNOMEHA:

- [OpxuTe anaT ynepeH npaBo Yy 3anopakw Wnu
HaBpTakb.

- TpekomepHM 3aTe€3HM MOMEHT MOXe Ja OLITEeTU
3anopar/HaBpTaw Wnn Harnaeak. lpe noyetka
papa yBek u3BeauTe npobHu pan da Gucte
oApeauny UCNpaBHO BpeMe 3aTes3ara 3a Ball
3anopatr Unu HaBpTaks.

Ha 3aTe3Hu MOMEHT yTnde MHoro chaktopa ykrbyyyjyhu

n cnepehu. Mocne 3aTtesara yBek npoBepuTe 0BPTHM

MOMEHT noMohy MOMEHTHOT Krbyya.



1. HanoH

Map HanoHa y3pokoBahe cmakere 3aTesHu
MOMEHT.

Harnasak

.« Ako He KopucTuTe Harnmaeak oaroBapajyhe
BENnuMuMHe, Moxe [fda fofle [0 CMmakera
3aTe3HOr MOMEHTa.

- TMoxabaHu Harnaeak (noxabaHu LecToyraoHu
Kpaj WM KoukacTu  Kpaj)  y3pokoBahe
CMatbeHe 3aTe3HOI MOMEHTA.

3anopat

- Yak u ako cy koeuumjeHT 0B6pTHOr MOMEHTa
M Knaca 3anopka WUCTW, MpaBuiaH 3aTe3Hn
MOMEHT pasnukoBahe ce y 3aBUCHOCTU Of
npeyHVKa 3anopka.

«  Yak M aKko je npeyHuK 3anopamwa WucTh,
npaBunaH 3aTe3Hn MOMeHT pasnukoBahe ce y
3aBUCHOCTM of  koeduumjeHTa  OBpTHOM
MOMEHTa, knace 3arnopwa Wnu [yxuHe
3anopka.

Mpunukom ynotpebe yHMBep3anHor cacraBka

UMK NPOAYXHE LUKMKe, 3aTe3HW MOMEHT yaapHor

Krbyya Marno ce cmawyje. To ce KomneHsyje

OY>XMM BPEMEHOM 3aBpTatba.

HaunH ppxarwa anata wnu matepujan y Koju

Tpeba 3aBujaTn yTuahe Ha 06pPTHU MOMEHT.

OOPXABAHE

2.

4.

5.

A NAXILA:

. [pe Hero WTO MNOYHETE C Mperfeaom umm
ofpxaBateM anara, nposepute da v je anat
MCKIbYYeH a yTuUKay U3ByYeH 13 yTudHuLe.

- Hemojte pga «kopuctute  HadTy, 6€H3uH,
paspehuBay, ankoxon v cnnyHo. Mory ce nojasutu
rybutak 6oje, necdopmaumja unu owTtehere.

3ameHa yribeHux YyeTkuua

cnukabs
YKINOHUTE W PEOoBHO MPOBEPUTE YIIbEHE YETKULE.

3ameHuTe kagja ce UCTpoLle 0 rpaHule NCTPOLLEHOCTHU.

OppxaBajTe yrrbeHe yeTkuue ga 6u 6une uucte u ga
6u ywne y nexvwrta. Obe yrmbeHe 4eTkuue Tpeba
3aMeHuT Yy ucTo Bpeme. YnotpebrbaBajte camo
MOEHTWYHE yrIbeHe YeTkuLe.

YknoHwute 3awTuTHUK. [lomohy oaBujaya yknoHute

noknonue gpxada uJetkiua. Wssagute noxabaHe
rpaduTHE  YeTkUue, YMEeTHUTE HoBe, a 3aTum
NpUYBPCTMTE NOKIONLE ApXada YeTkuua.

cnuka6é

cnuka7

BE3BEJAH v NOY3JAH pag anarta rapaHTyjemo camo
ako rmompaBke, CBako [pyro odpxaeakwe  unu

nofeluasare, npenyctuTe osnawheHoM cepBucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opurMHanHux pesepBHUX
nenosa Makita.
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onumoHun AOAATHU NPUBOP

A\ nAXKHbA:

- Os.a onpema v npubop HamerEeHM Cy 3a ynoTpeby
ca anatom Makita onucaHum y oBom ynyTCTBY 3a
ynotpeby. YnotpeGa fpyre onpeme u npuGopa
MoXe Aa foeede Ao nospeda. [enose npubopa
WK onpeMy KopucTuTe camo 3a npeasuheHy
HameHy.

[a 6ucte casHanu getarbe y Be3n ca OBUM [OAATHUM
npubopom obpaTtuTe ce NOKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY

Makita.

- NpoayxHe wunke

. BouHn pykoxsat

. Harnasak

- MnactnyHmn kodep 3a npeHoc

HAMNOMEHA:

- MNojeanHe cTaBke Ha NMCTU MOry BUTK yKIbydeHe y
cagpxaj nakoBaka anata Kao CcraHgapaHa
onpema. Mory ce pasnukoBaTW oA 3emrbe [0
3emrbe.



PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)

O6bsAcHeHUs obwero nnaHa

1-1. KypKoBbIii Bblkno4aTens 3-2. Matka
2-1. bokoBas pyyka
2-2.MNa3

3-1. MHe3no

4-2. Wt

4-1. YNnoTHUTENbHOE KOmnbLO

6-1. 3aLwmTHOE YCTPOICTBO
7-1. Konnayok aepxatens LWeTku
7-2. OtBepTKa

5-1. OrpaHuunTenbHas MeTka

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb TW1000
CraHpapTHbIi Gont M22 - M30
MpousBoanTenbHOCTL
BbicoKonpouHbIii 6ont M22 - M24
KBagpaTHbI XBOCTOBUK 25,4 mm
Yucno obopoToB 6e3 Harpysku (MMH‘1) 1400
YnapoB B MUHYTY 1500
MakcumanbHoe ycunue 3aTsxkn 1000 H-m
O6was anuHa 382 Mm
Bec HeTTO 8,6 kr
Knacc 6esonacHocT B

« Bnarogapst Halein NOCTOSIHHO AeNCTBYoLLe NporpamMmMe UccnefoBaHuii 1 pa3paboTok, ykadaHHble 30eChk TeXHNYeckue
XapaKTepuCTUKN MOryT BbiTb M3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTensLHOrO YBEAOMIIEHUS.

* TexHu4eckme XapakTepuUCTUKM MOTyT pasnmyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbl.

« Macca B cootBeTcTBUM C NpoLieayport EPTA 01/2003

ENE036-1
HasHauyeHue

WHCTPYyMeHT npedHasHayeH Ass 3aTsxkv GONToB U raek.

ENF002-2
MuTtaHne

Mogknioyante [OaHHbIA WMHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY
NCTOYHUKY nuTaHus, HanpsbkeHne KOTOPOro
COOTBETCTBYET HanpsbKeHuto, yKasaHHOMY Ha
nacrnopTHow Tabnuyke. VIHCTpyMeHT npeaHasHayeH Ans
paboTbl OT MCTOYHMKA OAHOCA3HOIO NepeMeHHOro ToKa.
OH uMeeT [BOVHYIO M30MALMIO W MO3TOMY MOXeT

NoAKNKYaTbCA K po3eTkam 6e3 3azemMneHust.
ENG905-1

Lym
TUNUYHBINA YPOBEHb B3BELUEHHOrO 3BYKOBOO AABIIEHUS
(A), namepeHHbIn B cooTBeTcTBUK ¢ ENB0745:

YposeHb 38yKkoBOro aasnexus (Lya): 103 ab (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 114 b (A)
MorpewwHocTs (K): 3 a6 (A)

Wcnonb3yiTe cpeacTBa 3awmThbl cnyxa

ENG900-1
Bu6pauus

CymmapHoe 3HauveHve BuGpaumm (Cymma BEKTOPOB MO
TPEM  ocsAM)  OnpedensieTcs Mo CleAyloLwuM
napametpam EN60745:

Pabounit  pexum: TBepaas 3aTskKa  KpeneXHbIX
faeTanen Npy MakCMMarnbHOW MOLLHOCTU MHCTPYMeHTa
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (an): 17,5 m/c?
MorpewwHocTs (K): 1,5 m/c?
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ENG901-1
- 3asBneHHoe 3HaveHne pacnpocTpaHeHus
BMOpauMM  M3MepeHo B COOTBETCTBMM  CO

CTaHAapTHON METOAMKOW UCMbITaHUA U MOXET BbITb
MCMONb30BaHO A1s1 CPABHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

- 3asBneHHoe 3HayeHne pacnpocTpaHeHusi
BMOpauMM MOXHO TaKke Wcnonb3oBaTb ANs
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- PacnpoctpaHeHve BuGpaLmm BO Bpems
haKTUYEeCKOro MCMOMNb30BaHWS ANEKTPOUHCTPYMEHTA
MOXeT OTNNYaTbC OT 3asiBIEHHOTO 3HAYEHWs! B
3aBUCUMOCTY OT cnocoba NPUMEHEHNS! UHCTPYMEHTA.

- O6sizatenbHO onpedenute Mepbl 6e3onacHoOCTU
Onsi 3aluThl onepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha OLeHKe
BO3/AENCTBUS B peanbHbIX YCNOBUSIX
MCMonb3oBaHus (C y4eToM Bcex aTanoB pabouero
LUMKNa, TakuX Kak BbIKMIOYEHWE WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpyskv 1 BKIHOYEHKE).

ENH101-18
TonbKo AnA eBponencKux cTpaH

Oeknapauus o cootBetcTBUM EC

Makita 3asBnsier, 4TO cCneaylouwee YCTPOUCTBO

(ycTpoicTBa):

O603HaveHve ycTponcTaa:

YpapHbin raikosepT

Mogens / Tun: TW1000

CooTBeTCTBYeT (-10T) crieayowum anpektusam EC:
2006/42/EC



M3roToBneHbl B COOTBETCTBMUM CO  CREAyloLUM
CTaHA4apTOM UMM HOPMAaTUBHLIMU JOKYMEHTamu:
EN60745
TexHuyeckun ann B COOTBETCTBUM C [OKYMEHTOM
2006/42/EC pocTyneH no agpecy:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

3.8.2015

Acycu dykana (Yasushi Fukaya)

HvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

O6wme pekomeHgaUMm nNo
TexHuKe 6e3onacHocTu ans

ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NMPEAYNPEXOEHUE O3sHakoMbTecb CO BCEeMM
WHCTPYKUMSIMA U PEKOMEeHAAUMAMM NO TexXHuKe
6e3onacHocTU.  HeBbINOMHEHVWE  MHCTPYKUMA U
pekoMeHAaUWiA  MOXET  MNPUMBECTU K  MOpaxeHuto
3MEKTPOTOKOM, NOXKapy W/WMK TSHXKeNbIM TpaBMaMm.

CoxpaHuTe 6pOLLIOPY C MHCTPYKLUSAMMU U
pekomeHAauMAMM ANA  AanbHenwero

ncnosib3oBaHuA.
GEB009-6

MEPbI BE3OMNACHOCTHU NPH
NCMNoJib3OBAHUU YOAPHOIO
FAMKOBEPTA

1. Ecnu npu BbinonHeHuu paboT cyulecTByeT

PUCK KOHTaKTa Kpemexa CO  CKpbITON
3NeKTPONpPoBOAKON unm COGCTBEHHbIM
LUHYPOM nUTaHus, AepxuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a cneunanbHO

npeAHa3Ha4yeHHble W30NMPOBaHHbIE
noBepxHOCTU. KOHTaKT Kkpenexa C MpoOBOAOM
NoA  HanpsbkeHMeM npvBedeT K TOMy, 4TO
MeTannuyeckne AeTanyM MHCTpYMEHTa Takke
OyayT MoA  HanpsbkeHWeM, 4YTO npuBedeT K
nopaxkeHuto onepaTopa 3MeKTPUYECKMM TOKOM.

2. Bceraa ucnonb3yiTe cpeacTBa 3awWmUThl cryxa.

3. Mepepn 3akcnnyatauuen TwaTerbHO OCMOTpUTE
rHe3fo M y6eauTecb B OTCYTCTBUM TpeLUUH
WY NOBPEXAEHUN.

4. Kpenko AepXuTe NHCTPYMEHT.

5. Mpu BbINoNHeHuMM paboT Bcerga 3aHMMaWTe
YCTONYMBOE MOJIOXKEHME.
Mpu “cnonb3oBaHMM MHCTPYMEHTA Ha BbicOTe
y6eauTecb B OTCYTCTBUM Noaei BHU3Y.
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6. Tpebyemoe ycunue 3aTAXKKKN MOXeT
OTNMYaTLCA U 3aBUCUT OT TUNa U pas3mepa
6onTta. [poBepbTe ycunue 3aTsXKU nNpu
NOMOLLY AUHAMOMETPUYECKOrO KIkoua.

COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLUW.

AI’IPEJ],VI'IPE)H],EHVIE:

HE [OOMYCKAWTE, u4To6bl yno6cTBO Mnu onbIT
3IKcnnyaTauMm [AaHHOro yCTpoWcTBa (MONyYeHHbIN
OT MHOFOKpPaTHOrO UCMNOMNb30BaHUs) AOMUHUPOBanNMn
HaA CTporMM cobGnioAeHuemM MnpaBun  TEXHUKMU
6e3onacHocTn npu obpalyeHun c 3TUM
yctpoicteoM. HEMPABUINIbHOE UCMOJNb30BAHUE
VHCTPYMEHTa UNu HecobnioaeHne npaBun TeXHUKN
6e3onacHOCTH, yKa3aHHbIX B JAHHOM PYyKOBOACTBe,
MOXeT NPUBECTYU K TSKENon TpaBme.



OMUCAHUE
®YHKUMOHUPOBAHUA

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

- Tlepen npoBeAeHWeM PerynupoBKU UNW NPOBEPKU
paboTbl WHCTPyMEHTa BCeraa npoBepsiiTe, YTO
MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, @ LUHYP NUTaHWUS BbIHYT U3
pO3ETKM.

HevicTBue BbiknovaTens

Puc.1

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJEHVIE:

. [lepep BKMIOYEHUEM WHCTPYMEHTa B PO3ETKY,
Bcerga nposepsnTe, yTOo TPUITEPHbIN

nepekntoyatens pabotaet Hagnexawym obpasom
1 Bo3sBpaliaetcsa B nonoxexune "BbIKIT", ecnu ero
OTNYCTUTb.
. Namensinte TOMbKO

HanpaerneHve BpaLleHus

Torga, Korga MHCTPYMEHT NOJTHOCTbKO OCTaHOBUTCA.

VameHeHne HanpaBneHuss nepen  OCTaHOBKOW
MHCTPYMEHTa MOXET NPUBECTU K Ero noriomMKke.
Mepekntoyatens ABnsieTcs peBepCUBHBLIM "
obecneynBaeT BpalleHWe MO 4acoBOW CTpefike umnm
nNpoTMB 4YacoBOW cTpenku. [na 3anycka WMHCTpPyMeHTa
NpOCTO HaXMWUTE HWXHIOI YacTb (A) TpurrepHoro
nepeknoyatens Ans BpalieHWst Mo 4acoBOW CTperke
UM BepxHo YacTb (B) agns Bpawenns npotus
4acoBoW CTpenku. OTnyctute TPUrrepHbIv

nepeknoyaTens A5 OCTaHOBKM.

MOHTAX

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJ,EHVIE:

.- NMepen npoBegeHnem kakux-nnb6o pabotr c
MHCTPYMEHTOM Bceraa nposepsiiTe, 41O
MHCTPYMEHT BbIKIMIOYEH, @ LUHYP MUTaHUs BbIHYT 13
po3eTku.

YcTaHoBKa 60OKOBOW py4Ku
(BCnoMoraTenbLHOW PYKOSITKM)

Puc.2

BcTaBbTe 60KOBYIO PYKOSITKY B NMa3 B KOpPMyce MOroTKa u
Ha[exHo 3akpenuTe ee.

Ma3bl Ans yctaHoOBKM GOKOBOW PYKOSITKM PacronoXeHbl
B ABYX MecTax. YcTaHaBnuBaWTe ee B Haanexatliee
MonoXeHne B 3aBUCKMOCTU OT TWMA BbINONHAEMON
paboTbl.

BbiGop npaBunbHoOro rHesga

Bcerga wcnonb3yiTe rHe3no Haanexallero pasmepa
npu pabote ¢ GonTamu U ravikamu. Mcnonb3oBaHve
rHesja HeHagnexallero pasmepa npusBegeTr K
HETOYHOMY W HEMOCNEAOBaTENbHOMY  KPyTSLLEMY
MOMEHTY 3aTsXku W/unu noBpexaeHuto Gonta wnv
ranku.
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YcTaHOBKa UNu CHATUE rHe3aa

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

. [Nepen ycTtaHOBKOM WNW CHATMEM rHesfda, Bceraa
npoBepsiiTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a LUHYp
BbIHYT 13 PO3ETKM 3NEKTPONUTaHWS.

Puc.3

[Ons rHe3aa 6e3 ynnoTHUTENbHOro Konbua u
wTudTa

YT0bbl yCTaHOBUTH rHe3do, BAABUTE €ro B NSTKY

VHCTpYMeHTa [0 GMNOKMPOBKM Ha MecTe.

Y106bI CHATB rHE30, NPOCTO BbITSIHUTE €rO.

[ns rHe3Aa ¢ yNnoTHUTENbHbLIM KONbLIOM U
wrtndTom

BbIHbTE YyNNOTHUTENBHOE KOMbLO U3 KaHaBKW B rHe3ae u
yaanuTe WtndT u3 rHesga. HageHste rHesno Ha naTky
VWHCTpyMeHTa Takum obpa3om, 4ToObl OTBEpCcTUE B
rHesge ObINO COBMELEHO C OTBEPCTMEM B MATKE.
BcTaBbTe WTUGT B OTBEpCTME B rHe3ge W B NsiTKe.
3aTteM  NOBEpHUTE  YMMOTHUTENbHOE  KOMbLO B
nepBoHayanbHOe MOMOXeHWe B KaHaBKy rHesga Ans
dukcaummn wtudTta. OnNs CHATUA rHe3da BbINONHUTE
npoueaypy YCTaHOBKM B 06paTHOM Nopsiake.

Puc.4

SKCMNYATAUNUA

COOTBETCTBYIOLUMIA KPYTSALLUMA MOMEHT 3aTSKKN MOXET
oTNMYaTbCH B 3aBMCMMOCTM OT Tuma wnu pasmepa
6onTa, mMatepvana 3akpennsiemon pabodyeit geTanu u
T.A4. CooTHOwWweHNe Mexay KpyTAWMM  MOMEHTOM
3aTSHKKU U BPEMEHEM 3aTsKKU NMOKa3aHO Ha PUCYHKE.

BbICoKonpoYHbI 6onT
H-m

1000
M24

800 M24

600 M22

400

Yeunuve 3atsikkn

200

Bpems 3atsxku (cek)

Kpenko yaepxvBasi MHCTPYMEHT, HafjeHbTe rHe3do Ha
GONT unu raiky. Bkniounte MHCTPYMEHT U OocyLLecTBUTe
3aTshKKy B COOTBETCTBUM C Haanexalym BpeMeHem
3aTHKKM.

MNpumeyaHue:
- [epxuTe WHCTPYMEHT MPSIMO MO OTHOLUEHWIO K
6onTy unu raike.



« YpeamepHbli KPYTALUMIA MOMEHT 3aTSKKU MOXET
nospeantb Gont/raiky wnu  rHesgo. [epen
Ha4anoMm paboTbl Bcerga BbIMOMHSNTE MNPOGHYO
onepaumMio  Ons  onpedeneHns  Hagnexaliero
BPEMEHM 3aTskKW, COOTBETCTByloWero Bawemy
6onTy unu rake.

KpyTsLMIA MOMEHT 3aTskKM 3aBUCUT OT MHOXecTBa

pa3nuyHbIX hakTopoB, Bkntovas cnepytowee. [locne

3aTSKKU, NPOBepsiiTe KPYTALMA MOMEHT C MOMOLLbIO

TapypoBaHHOIO Krkoya.

1. Hanpsxenue

MageHne HanpskeHUs NPUBEAET K CHUXKEHUO

KPYTALLEro MOMEHTA 3aTsKKM.

MHe3no

. HecobniogeHnne MCMonb30BaHUs rHesga
Hagnexallero Tuna npuBeaeT K yMEHbLUEHWO
KPYTALLEro MOMEHTA 3aTsKKM.

. N3HoleHHoe rHesno (n3Hoc Ha
LUECTUrPaHHOM  KOHLE WNnW  KBagpaTHOM
KOHLE) NpuUBEdEeT K YMEHbLUEHWIO KPYTSLLErO
MOMEHTa 3aTsHKKM.

3. bonr
. [axe HecMOTpsi Ha TO, 4YTO KO3I(DULMEHT

KpyTAWero MoMeHTa M knacc GonTa
O[MHaKOBbl, COOTBETCTBYIOLMA  KPYTALLMIA
MOMEHT 3aTsbkkn OyaerT  pasnuyHbiM - B

3aBMCMMOCTM OT AnameTpa GonTa.

- [Jaxe HecMOTps Ha To, YTO AnameTpbl 6GonToB
O[VHaKOBbl, COOTBETCTBYIOLLMIA  KPYTALLMWIA
MOMEHT  3aTsbkkv OyaeT pasnuyHbiM - B
3aBMCMMOCTM OT Ko3hULMEHTa KpYTALLEro
MOMeHTa, knacca 1 AnuHel 6onTa.

Mcnonb3oBaHue yHMBEpCanbHOro LUapHuWpa unm

YAMUHUTENIBHOTO CTEPXXHSI B HEKOTOPOWN CTeneHu

YMeHbLUAEeT CuUny 3aTsbkkv YAAPHOro  PyYHOro

raikoBepta. OTO MOXHO KOMMEHCUpOBaTb MyTeM

YBEMNMUYEHUS1 BPEMEHU 3aTsKKU.

5. Cnocob yaepxaHus MHCTpyMeHTa unm
matepuana B MOMOXEHUN KpenrieHus noBnusieT
Ha KPYTALUA MOMEHT.

TEXOBCINYXUBAHUE

/ANPEAYNPEXAEHVE:

- TMepen npoBepKoWi nnm npoBefeHnem
TexobcnyxumBaHus y6egutecb, YTO WHCTPYMEHT
BbIKITIOYEH, @ LUTEKEP OTCOEAUHEH OT PO3ETKM.

. 3anpelyaerca ucnonb3oBaTb OGEH3WH, FUIPOVH,
pacTBopuTenb, CNMPT U T.N. 3TO MOXET NPUBECTU K
M3MEHeHW0 LUBeTa, Aedopmauum U MOSIBEHUO
TPEeLUMH.

3amMeHa yronbHbIX LWEeTOoK

Puc.5

PerynﬂpHo BbIHUMaNTE U npoaepﬂl?lTe YronbHbl€ LLETKU.
3amensiite nX, ecnu OHU M3HOLLEHbI oo

OFpaHI/ILII/ITeJ'IbHOIZ OTMETKN. COAep)KVITe YronbHble
LETKN B YNCTOTE M B CBOBGOAHOM [ANsSi CKOMbXEHWS B
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nepxartenax nonoxeHnun. [pu 3ameHe HeobxoanMmo
MeHATb 06e  yronbHble  LETKM  OAHOBPEMEHHO.
Mcnonb3ayinTe TONbKO OANHAKOBbIE YrOMbHbIE LLETKM.
CH/MWTE  3alUMTHOE  YCTPOMCTBO.  Mcnonb3yinte
OTBEPTKY AN CHATUS KpbIWEK LueTkodepxaTenew.
M3BneknTe W3HOLLUEHHbIE YromnbHble LIETKU, BCTaBbTe
HOBbI€ M 3aKPYTUTE KPbILLKK LLEeTKoAepXaTenen.

Puc.6

Puc.7

ans obecneyeHus BE3OMACHOCTHU 7]
HAOE>XHOCTW obopynoBaHus, pemoHT, nioboe apyroe
TeXobCnyxuBaHWe UNM  PeryrimpoBky  HeobXoauMo
NnpousBoAUTb B YMONTHOMOYEHHbIX — CEPBUC-LIEHTPaXxX
Makita, ¢ ucnonb3oBaHMEM TOMbKO CMEHHbIX 4YacTen
npoussoactea Makita.

AOMNOJIHUTENBbHbLIE
AKCECCYAPbDI

AI‘IPEJJVI‘IPE)KJIEHVIE:

. Om NPUHAANEXHOCTN nnm Hacagku
pekoMeHayeTCcs UCMonb3oBaTb BMECTe C BalUM
MHCTpyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B [aHHOM
pykoBoacTee. Mcnonb3oBaHve kakux-nmbo apyrux

anIHa,CI,J'Ie)KHOCTeIZ mnnm Hacaaok MOXeT
npeactaenATb  OMNACHOCTb  NONyYeHUA TpaBM.
MCHOﬂbG}yIZTe NPpUHaAANEeXHoOCTb WUnn  Hacagky

TOMNbKO NO yKa3aHHOMY HasHaYeHUIo.
Ecnn Bam Heobxogumo copencTeBMe B MOMNyYeHUn
[OMNONHUTENbHOM MHdOopMaLum no 3TUM
NPUHaANEeXHOCTSIM, CBSXKUTECh CO CBOMM MECTHbIM
cepsuc-LeHTpoMm Makita.

. YONUHUTENBHBIN CTEPXKEHD

. BokoBas pyyka

. MHes3no

. [nacTmaccoBbln YeMoaaH AN NepeHoCKu

MNpumeyanme:

- Hekotopble anemeHTbl cnvcka MOryT BXOAWTb B
KOMMIEKT UHCTPYMEHTA B KayecTBe CTaHOapTHbIX
npucnocobnennit. OHM  MOryT oOTnM4aThbCcsi B
3aBUCUMOCTY OT CTPaHbl.



YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

NosicHeHHA o 3aranbHoOro Buay

1-1. KHonka BuMuKaya
2-1. bokoBa pykosiTka
2-2.MNa3

3-1. Knitoy

3-2. Wninpgenb

4-2. Wt

4-1. KinbueBe yLinbHeHHs

6-1. MpotekTop
7-1. KoBnayok LiTkoTpumaya
7-2. BukpyTka

5-1. O6mexyBanbHa BigMiTka

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKH

Mogenb TW1000
. . CraHgapTHuin 6ont M22 - M30
[iameTp cBepaAniHHS
BucokomiuHwnit 6ont M22 - M24
KsagpaTtHa BukpyTKa 25,4 mm
LLBnakicte 6e3 HaBaHTaXeHHS (XB‘1) 1400
Yaapis 3a XBUNUHY 1500
MakcumanbHUiA MOMEHT 3aTAryBaHHS 1000 H-m
3aranbHa goBXWHA 382 mm
Yucra Bara 8,6 kr
Knac 6eaneku B

* Yepes Te, WO MV He NPUNUHAEMO NPOrpammn AOCTIAKEHb | PO3BUTKY, HABEAEHI TYT TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKN MOXYTb BYTW 3MiHEHI

6e3 nonepemKeHHs.

Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapakTepucT1km MoXxyTb ByTn pisHUMU.

« Bara BignosiaHo no EPTA-Procedure 01/2003

ENE036-1
MpusHayeHHA

IHCTPYMEHT NpusHayYeHo Ans KpinneHHs 6onTiB Ta ranok.

ENF002-2
[xepeno XuBNeHHsA

IHCTPYMEHT MOXHa nigknoyatTm nuwe [Jo Axepena
XUBMEHHS, WO Mae Hanpyry, 3asHadeHy B Tabnuuui i3
3aBOACLKMMMW  XapaKTepucTukamn, i BiH  MOxe
npautoBat nuiie Bif ogHodasHoro axepena 3mMiHHOrO
cTpyMmy. BiH Mae noaBivHy i30NnsLito, a OTXXe MOoXe Takox

nigknoyaTmMcs 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3emMneHHs.
ENG905-1

Lym
PiBeHb wymy 3a wkanow A y TUNOBOMY BWKOHaHHI,
BU3Ha4YeHu BignosiaHo o EN60745:

PiBeHb 3BykoBoro Tucky (Loa): 103 ab (A)
PiBeHb 3BykoBOi NOTYxHOCTI (Lwa): 114 AB (A)
Moxubka (K): 3 b (A)

KopucTyittecs 3aco6amm 3axucTy cnyxy

ENG900-1
Bi6pauisn

3aranbHa BenuumHa BiOpaLii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BW3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexum pobotu: Bibpo3akpydyBaHHS TBUHTIB i3
MaKCKMarbHO MOTYXHICTIO enekTponpunaga
BiGpauist (an): 17,5 m/c?

MoxuBka (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
- 3asBneHe 3HaveHHA Bibpauii Oyno BMMIpSHO Yy
BiANOBIAHOCTI no cTaHAapTHUX meTonis

TECTyBaHHA Ta MOXe BWKOPUCTOBYBaTUCA [AnNS
NOPIBHAHHA OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLWNM.

. 3asBneHe 3HayeHHa  Bibpauii  Moxe  Takox
BMKOPUCTOBYBATUCS ANA NonepeaHbOoi OLiHKU BNUBY.

/\YBArA:

- 3anexHo BiA yMOB BMKOPUCTaHHS BibpaLis nig yac
akTU4HOI po6oTtu iHCTpymeHTa MoXxe
BiJpPI3HATUCSA Bif 3asiBNEHOrO 3Ha4YeHHs BibpaLii.
3abesneute HanexHi 3anobikHi 3axoau AnA
3axucTy onepaTopa, Wo BianoBigaTMMyTb yMOBaM
BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig 6patn go yearm
BCi CknagoBi pobo4oro uukny, Taki sk 4Yac, Konu
{HCTPDYMEHT BMMKHEHO Ta KOMM BiH MNOYMHae
npawoBaT! Ha XOMOCTOMY XOZi Mif Yac 3anycky).

ENH101-18
Tinbku AnA kpaiH €sponu

Heknapauis npo BignoBigHicTbL cTaHaapTam €EC

Komnaniss Makita Haronowye Ha Tomy, Lo o6nagHaHHA:

Mo3HaveHHs obrnagHaHHs:

YaapHUi rankokpyT

Ne mogeni/tun: TW1000

BianoBignae Takum €Bponencbkum lupektuBam:
2006/42/EC

O6nagHaHHs  BUroTOBrEHe  BigMoBigHO Ao

cTaHgaptie abo cTaHAAPTU30BaHWUX JOKYMEHTIB:
EN60745

Takux



TexHiyHy iHdopMmauio BignosigHo po  2006/42/EC
MOXHa oTpUmaTh:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

3.8.2015

Acywi dykana

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

GEA010-1

3acTepexxeHHSA CTOCOBHO TEXHiKU
6e3nekn npu poboTi 3

efieKTponpunagamm

YBATA! T[pouuTaiite Yyci 3acTepexXeHHs
CTOCOBHO TexHiku 6e3nekn Ta BCi iHCTpPyKUii.
HepoTpumaHHa faHux 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKUin

MOXeE NPU3BECTU [0 YPaXKEHHSI CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS!
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm.

36epexiTb yci iHCTPYKUii 3 TexHiku

6e3nekn Ta ekcnnyarTauii Ha ManbyTHe.
GEBO009-6

NOMNEPEAXXEHHSA MPO
HEOBXIAHY OBEPEXHICTb Mia
YAC POBOTU 3 YOAPHUM
FAMKOKPYTOM

1. TpumaunTe enekTponpunag 3a i30NbOBaHi
NoBepXHi 3aXONmeHHs Ni4 Yac BUKOHaHHA Aii,
3a sIKOi BiH MOXe 3a4enuTu cxoBaHy NPOBOAKY
abo BnacHWW WHYp. [ig yac KOHTaKTyBaHHS
npunagy 3 OpoTOM Mg Hanpyrokl MOro oronexi
MeTarneBsi YaCTUHW TaKOX MOXYTb OMUHWTUCA Nif,
Hanpyrowo Ta Npu3BecTn [0 BPaXeHHs onepaTtopa
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

2. Cnip opAraTn 3axMCHi HaBYLLIHMUKW.

3. Nepea BCTaHOBNEHHAM peTenbHO
nepeBipsanTe pPoO3eTKy LWIOAO  3HOLIEHHS,
TPilWMH 260 NOLLIKOAKEHHS.

4. MiuyHo TpMMaWTe IHCTPYMEHT.

5. 3aBxAau ManTe TBepay onopy.

Mpun BUKOHaHHi BUCOTHUX poGiT
nepekoHanTecs, Wwo nia Bamu Hikoro Hemae.

6. HanexHuh MOMEHT 3aTAryBaHHA  MoOXe

BiAPI3HATMCA 3anexHo BiA TUny Ta po3mipy
6onTta. MepeBipsiiTe MOMEHT 3aTAryBaHHs 3a
[0MNOMOro AMHAMOMETPUYHOTIO KIltoya.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKM.
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A\YBATA:

HIKONKW HE CHNI4 BtpayaTu nunbHOCTI Ta
po3cnabnioBaTUcs Nig Yac KOPUCTYBAHHA BUPOGOM
(Wwo TpannseTbCA NPU 4YaCTOMy BUKOPUCTAHHI); cnig
3aBXAW CTpOro AoTpUMyBaTUCsi NpaBun Gesneku
nig  4Yac  BMKOPUCTaHHA  LUbOFO  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpumaHHSA
npaBun 6e3neku, BUKNAAEHUX B LibOMY AOKYMEHTi,
MOXe NPU3BEeCTU A0 CEPHO3HUX TPaBM.



IHCTPYKLUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/\OBEPEXHO:

- [Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBIpPKOK CNPaBHOCTI
{HCTPYMEHTY, NepeKkoHamTecs B TOMy, WO BiH
BUMKHEHWUI Ta BiAKMIOYEHU Big Mepexi.

Lisa BuMukaua

man.1
/\OBEPEXHO:
. Tepen BMUKaHHSAIM IHCTPYMEHTY Yy Mepexy

060B'I3kOBO  MEPEBIpPTE, YXM KHOMKA BKUMMUKaya
HOpManbHO CnpauboBye | nicns BiANyCKaHHS
NOBEPTAETLCS B MOMOXEHHSA "BUMKHEHO".

. HanpsiMok o6epTaHHsi MOXXHa MiHATK nuwe nicns
NOBHOI 3YMUHKWN IHCTPYMEHTY. 3MiHa HanpsiMky OO
3YMUHKN iHCTPYMEHTY ~ MOXe  CNpUYMHUTK
MOLUKOAKEHHS! IHCTPYMEHTY.

Mepemukay € Tymbrnepowm, wWwo 3abesnedyye obepTaHHS

no abo npoTM roAUHHWKOBOI CTpinku. Ans Toro. wo6

3anycTUTU IHCTPYMEHT, CMif HATUCHYTM Ha HWXKHIO
yactuHy (A) Kypka BMMKaya Ans  obepTaHHs no
rOAMHHMKOBIN CTpinui abo BepxHio 4YacTuHy (B) - ans

obepTaHHs  NpOTU  FOAMHHWKOBOI  CTpinkvu.  [Onsa

3ynNuUHEHHs1 poboTK KypoK crif, BiANycTUTW.

KOMMNNEKTYBAHHSA

/\OBEPEXHO:

. Tlepes TiM, $SK LWOCb BCTAHOBMIOBATU Ha
{HCTPYMEHT, nepekoHamTecs B TOMYy, LWO BiH

BUMKHEHWUIA Ta BiAKIMIOYEHWUIA Big Mepexi.

YcTtaHoBKa 60KOBOI PyKOATKM

(mopaTkoBa pyKosiTKa)

man.2

BcraBTe 6okoBYy pyyky B Nna3 Ha KOpryci rakokpyTa Ta
HafiHo Ti 3aTArHITb.

Ma3un ana BCcTaHOBNEHHS GOKOBOI PyYKM po3TallOBaHi y
[BOX MOMNOXeHHsAX. BcTaHoBiTb i y HanexHomy
MOOXeHHi BiANOBIAHO A0 POGIT, O BUKOHYHOTHCS.

Bubip BipHOro kniovya

Cnia 3aBXau BMKOPUCTOBYBATM KMtOY BipHOMO po3mipy
ana  GonTiB Ta ranok. Kniou HeBipHOro posmipy
npu3BOANTbL A0 HEBIPHOTO Ta HEPIBHOMIPHOrO MOMEHTY
3aTaryBaHHs Ta/abo nowkomxeHHst 6onta abo ramku.

BcTtaHoBneHHs abo 3HATTA Kntoya

/\OBEPEXHO:
. 3aBxau  nepesipsiite, wWo6 npunag  6yB
BMMKHEHUA Ta BIigKMOYeHUA Big CiTi nepeq

BCTaHOBMNEHHAM abo 3HATTAM Kntova.

39

man.3

[Ansa kntoya 6e3 KinbuUA yWinbHEHHA Ta WNUIbKK.
[Ans BCTAHOBMEHHs1 KMO4a WOro cnif HacyHyTW Ha
wniHaenb iHCTPyMeHTa, Wwob BiH 3abnokyBaBcs.

[Ans 3HATTS KMKoYa Moro cnifg NPOCTO CTATHYTU.

[Ansa knioya 3 KinbueMm yLlinbHEeHHA Ta WNUMbKOIO.
BuTArHiTe Kinbue YyLWiNbHEHHs 3 nasa B KMYi Ta
BUTATHITb WNUNbKY 3 Kknovya. [loctaBTe kntod Ha
WNiHAenb IHCTPYMEHTa TakuM YMHOM, Wob knoy 6ys
CyMilLleHVIn 3 OTBOPOM Ha KoBagni. BcraBre wwinunbky
Yepe3 OTBip B KMtodi Ta kosagni. [1oTiM noBepHiTb
KinbLe YLWiNbHEHHS B MOYaTKOBE MOMOXEHHS Ha nasy
knoda ans dikcauii wnunbkn. Ons Toro, Wo6 3HATK
KIOY, BUKOHaWTe npoueadypy WOro BCTaHOBMEHHSI Yy
3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

man.4

3ACTOCYBAHHA

HanexHa BennyMHa MOMEHTY 3aTAryBaHHA moxe OyTu
pi3HolO B 3anexHocTi Big Tuny abo posmipy 6onTa,
maTepiany getani, Wo KpinuTbcst Ta iH. CniBBiAHOLEHHS
MK MOMEHTOM 3aTsryBaHHsi Ta 4YacoM 3aTaryBaHHs
nokasaHe Ha MarsoHKy.

Bucokomiunuii 6ont
H-m
1000 t—
M24

=
I 800 - M24
8 M22
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MiuHO TpyMMaloun iIHCTPYMEHT po3TaLLynTe MOro Ha rani

abo ©OonTi. YBIMKHITb HCTPYMEHT Ta BUWKOHanTe

3aTAryBaHHsA NPOTAroM BiAMNoOBIAHOIO Yacy.

APUMITKA:

. IHCTpYMeHT cnig cTpMmaTn nNpsamo BigHOCHO 6onTa
abo raviku.

. HagmipHun MOMEHT 3aTAryBaHHs MoXe
nowkoaut  Gont/raiiky abo knod.  [epen
noyatkom poboTu cnig 3aBxaum pobuTtn npobHy
onepauilo, Wo6 BU3HAYUTM  HaNeXHWn vac

3aTaryBaHHs 6onTa abo raviku.
MoMmeHT 3aTsiryBaHHs 3anexuTb Big 6araTbox dakTopis,
BKIIIOYalo4M HacTynHi. Micna 3ataryBaHHA cnip 3aBxau
nepeBipATU MOMEHT 3aTAryBaHHs AMHAMOMETPUYHOTO
Krtoya.



1. Hanpyra

Mepenap Hanpyrn npu3BoguTb A0 nocnabneHHs

MOMEHTY 3aTAryBaHHs.

Knioy

+ SKWo He BMKOPUCTOBYBATM KIOY BiPHOIO
pO3Mipy, Le MOXe MpU3BECTU [0 3MEHLUEHHS
MOMEHTY 3aTAryBaHHsI.

- BuvKOpMCTaHHS 3HOLLIEHOrO KI4a (3HOC Ha
KiHUSX  lecTurpaHHuka abo  kBagpara)
npu3BoguMTb OO NOCNabneHHs  MOMEHTY
3aTAryBaHHs.

Bont

. Xoya koedpilieHT MOMeHTy Ta knac 6GonTa
MOXyTb  OYyTM  OAHAKOBMMMW,  HaNEXHWUIA
MOMEHT 3aTsAryBaHHs Moxe OyTu pisHUM B
3anexHoCTi Bia AiameTtpa 6onTa.

. Xouya piameTpu 60nTiB MOXYTb BYT OfHAKOBUMM,
HamnexHUA MOMEHT 3aTsryBaHHs Moxe OyTu
pisHMM B 3anexHocTi  Big  koediuieHTa
3aTAryBaHHs, Knacy Ta AoBXuHM GonTa.

BuikopuctaHHsa  yHiBepcanbHoro 3'egHaHHst abo

nofJoBXyBaya AELUO 3HWKYE CUIy 3aTsryBaHHs

yaapHoro ramnkokpyta. Lle cnig komnexcysatu

LUNSIXOM 3aTsiryBaHHS1 NPOTSroM AOBLLOIO Yacy.

Te, B AKOMY MOMOXEHHI ANA 3arBUHYyBaHHS

TpUMalTbCA IHCTpyMEHT abo peTanb, Takox

BNIMBAE HA MOMEHT 3aTAryBaHHS.

TEXHIYHE OBCJTYITOBYBAHHA

3.

/\OBEPEXHO:

.« NMepeg Tum, €K OMAHYTU IHCTPyMeHT, abo
BMKOHaTW PEMOHT, TMepekoHanTecs, WO BiH
BVMKHEHWUIA Ta BiAKIMIOYEHUIA Big Mepexi.

. Hikonn He BuMKOpUCTOBYWTe rasoniH, O6eH3uH,
pospimKyBay, ChMpT Ta nogibHi peuvosuHM. Ix

BUKOPUCTAHHS MOXe MPU3BECTU A0 3MiHW KOMbOpY,
nedopmaLii Ta NosiBU TPILLMH.

3amiHa ByrinbHuX WiTOK

man.5

PerynapHo 3HimaviTe Ta nepesipavTe BYriMbHi LLiTKN.
3amiHloNTe iX, KOMU 3HOC Csirae rpaHWYHoOI BIAMITKM.
ByrinbHi  WITKM NOBUHHI GyTM 4YMCTUMKM Ta BIiNbHO
pyxatucbe y wWiTkoTpumayax. OpHoyacHo Tpeba
3amiHoBaT obuasi ByrinbHi LWiTkM. BukopucToByiiTe
nWLIe OQHaKOBI BYTiMbHi LLTKK.

3HiMiTb npoTekTop. 3HIMITb KPULLKY Aep)Kaka LTk 3a
[0MOMOrot0 BUKPYTKU. 3HIMITb 3HOLLEHI rpaddiToBi LTk,
BCTaBTE HOBI Ta 3aKPiniTb KOBMAYKN TpMMaya LLiTOK.

man.6

man.7

Ana  Ttoro, wo6 nigTpumyBatn BE3MEKY Ta
HALIMHICTb, peMoHT, TexHiuHe oBcnyroeyBaHHs abo
perynioBaHHsi MaloTb BUKOHYBATW YNOBHOBaXEHI LIeHTpU
obcnyroByBaHHst "MakiTa", Ae BUKOPUCTOBYIOTbCS NuLLE
cTaHgapTHi 3anyacTuHmn "Makita".
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AOOATKOBE NPuUnAans

/\OBEPEXHO:
- Lle ocHaweHHs abo npunapas pekomMeHAoBaHO
ONa BUKOPWCTaHHSA 3 iHCTpymeHTamu "Makita", wo

onucaHi B IHCTpYyKLUiT 3 ekcnnyaradii.
BuKopUCTaHHS SIKOTOCb iHLLOMO OCHaLleHHs abo
npunagasi  MoXe  CMPUYUHWUTKA  TPaBMYBaHHS.

OcHalueHHs abo npunaaas cnif BUKOpMCToByBaTH
TULe 32 NPU3HAYEHHSIM.
Y pasi HeobxigHoOCTi, oTpumatu Jonomory B 6inblu

peTtanbHoMy 03HaNOMMEHHI 3 OCHaLLIEHHAM
3BepTanTech A0 micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".
. MopoexyBay
. BokoBa pyyka
. Knioy

- MMnactmacoBa Banisa Ansi TpaHCMNOPTYBaHHS

APUMITKA:

. [eski enemMeHTM CNUCKy MOXYTb BXOAUTWM [0
KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa SiKk CTaHAapTHe npunagas.
BoHM MOXYTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif KpaiHu.
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